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IV 

(Informazioni) 

INFORMAZIONI PROVENIENTI DALLE ISTITUZIONI, DAGLI ORGANI E 
DAGLI ORGANISMI DELL'UNIONE EUROPEA 

COMMISSIONE EUROPEA 

Comunicazione della Commissione nell’ambito dell’applicazione della direttiva 89/686/CEE del 
Consiglio, del 21 dicembre 1989, concernente il ravvicinamento delle legislazioni degli Stati 

membri relative ai dispositivi di protezione individuale 

(Testo rilevante ai fini del SEE) 

(Pubblicazione di titoli e riferimenti di norme armonizzate ai sensi della direttiva) 

(2011/C 329/01) 

OEN ( 1 ) Riferimento e titolo della norma 
(Documento di riferimento) 

Prima pubblica­
zione GU 

Riferimento della norma 
sostituita 

Data di cessazione della presun­
zione di conformità della norma 

sostituita 
Nota 1 

(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN 132:1998 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Definizioni 
dei termini e dei pittogrammi 

4.6.1999 EN 132:1990 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(30.6.1999) 

CEN EN 133:2001 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Classifica­
zione 

10.8.2002 EN 133:1990 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(10.8.2002) 

CEN EN 134:1998 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Nomencla­
tura dei componenti 

13.6.1998 EN 134:1990 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(31.7.1998) 

CEN EN 135:1998 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Lista dei 
termini equivalenti 

4.6.1999 EN 135:1990 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(30.6.1999) 

CEN EN 136:1998 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Maschere 
intere - Requisiti, prove, marcatura 

13.6.1998 EN 136:1989 
EN 136-10:1992 

Nota 2.1 

Data scaduta 
(31.7.1998) 

EN 136:1998/AC:2003 

CEN EN 137:2006 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Autorespi­
ratori ad aria compressa a circuito aperto - Requisiti, prove, 
marcatura 

23.11.2007 EN 137:1993 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(23.11.2007) 

CEN EN 138:1994 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Respiratori a 
presa d'aria esterna per l'uso con maschera intera, semima­
schera o boccaglio - Requisiti, prove, marcatura 

16.12.1994
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(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN 140:1998 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Semima­
schere e quarti di maschera - Requisiti, prove, marcatura 

6.11.1998 EN 140:1989 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(31.3.1999) 

EN 140:1998/AC:1999 

CEN EN 142:2002 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Boccaglio 
completo - Requisiti, prove, marcatura 

10.4.2003 EN 142:1989 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(10.4.2003) 

CEN EN 143:2000 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Filtri anti­
polvere - Requisiti, prove, marcatura 

24.1.2001 EN 143:1990 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(24.1.2001) 

EN 143:2000/A1:2006 21.12.2006 Nota 3 Data scaduta 
(21.12.2006) 

EN 143:2000/AC:2005 

CEN EN 144-1:2000 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Valvole per 
bombole per gas - Raccordo filettato per gambo di collega­
mento 

24.1.2001 EN 144-1:1991 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(24.1.2001) 

EN 144-1:2000/A1:2003 21.2.2004 Nota 3 Data scaduta 
(21.2.2004) 

EN 144-1:2000/A2:2005 6.10.2005 Nota 3 Data scaduta 
(31.12.2005) 

CEN EN 144-2:1998 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Valvole per 
bombole per gas - Raccordi di uscita 

4.6.1999 

CEN EN 144-3:2003 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Valvole per 
bombole per gas - Parte 3: Raccordi di uscita per gas per 
l'immersione subacquea, Nitrox e ossigeno 

21.2.2004 

EN 144-3:2003/AC:2003 

CEN EN 145:1997 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Autorespi­
ratori a circuito chiuso ad ossigeno compresso o ad ossi­
geno-azoto compressi - Requisiti, prove, marcatura 

19.2.1998 EN 145:1988 
EN 145-2:1992 

Nota 2.1 

Data scaduta 
(28.2.1998) 

EN 145:1997/A1:2000 24.1.2001 Nota 3 Data scaduta 
(24.1.2001) 

CEN EN 148-1:1999 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Filettature 
per facciali - Raccordo filettato normalizzato 

4.6.1999 EN 148-1:1987 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(31.8.1999) 

CEN EN 148-2:1999 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie – Filettature 
per facciali –Parte 2: Raccordo con filettatura centrale 

4.6.1999 EN 148-2:1987 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(31.8.1999) 

CEN EN 148-3:1999 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Filettature 
per facciali - Raccordo filettato M 45 x 3 

4.6.1999 EN 148-3:1992 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(31.8.1999)
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(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN 149:2001+A1:2009 
Dispositivi di protezione delle vie respiratorie - Semima­
schere filtranti antipolvere - Requisiti, prove, marcatura 

6.5.2010 EN 149:2001 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(6.5.2010) 

CEN EN 165:2005 
Protezione personale degli occhi - Vocabolario 

19.4.2006 EN 165:1995 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(31.5.2006) 

CEN EN 166:2001 
Protezione personale degli occhi - Specifiche 

10.8.2002 EN 166:1995 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(10.8.2002) 

CEN EN 167:2001 
Protezione personale degli occhi - Metodi di prova ottici 

10.8.2002 EN 167:1995 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(10.8.2002) 

CEN EN 168:2001 
Protezione personale degli occhi - Metodi di prova non ottici 

10.8.2002 EN 168:1995 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(10.8.2002) 

CEN EN 169:2002 
Protezione personale degli occhi - Filtri per la saldatura e 
tecniche connesse - Requisiti di trasmissione e utilizzazioni 
raccomandate 

28.8.2003 EN 169:1992 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(28.8.2003) 

CEN EN 170:2002 
Protezione personale degli occhi - Filtri ultravioletti - Requi­
siti di trasmissione e utilizzazioni raccomandate 

28.8.2003 EN 170:1992 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(28.8.2003) 

CEN EN 171:2002 
Protezione personale degli occhi - Filtri infrarossi - Requisiti 
di trasmissione e utilizzazioni raccomandate 

10.4.2003 EN 171:1992 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(10.4.2003) 

CEN EN 172:1994 
Protezione personale degli occhi - Filtri solari per uso indu­
striale 

15.5.1996 

EN 172:1994/A1:2000 4.7.2000 Nota 3 Data scaduta 
31.10.2000 

EN 172:1994/A2:2001 10.8.2002 Nota 3 Data scaduta 
(10.8.2002) 

CEN EN 174:2001 
Protezione personale degli occhi - Maschere per lo sci da 
discesa 

21.12.2001 EN 174:1996 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(21.12.2001) 

CEN EN 175:1997 
Protezione personale - Equipaggiamenti di protezione degli 
occhi e del viso durante la saldatura e i procedimenti con­
nessi 

19.2.1998 

CEN EN 207:2009 
Equipaggiamento di protezione personale degli occhi - Filtri 
e protettori dell'occhio contro radiazioni laser (protettori 
dell'occhio per laser) 

6.5.2010 EN 207:1998 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(30.6.2010) 

CEN EN 208:2009 
Protezione personale degli occhi - Protettori dell'occhio per i 
lavori di regolazione sui laser e sistemi laser (protettori del­
l'occhio per regolazioni laser) 

6.5.2010 EN 208:1998 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(30.6.2010) 

CEN EN 250:2000 
Respiratori - Autorespiratori per uso subacqueo a circuito 
aperto ad aria compressa - Requisiti, prove, marcatura 

8.6.2000 EN 250:1993 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(19.7.2000) 

EN 250:2000/A1:2006 21.12.2006 Nota 3 Data scaduta 
(21.12.2006)
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(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN 269:1994 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Respiratori a 
presa d'aria esterna assistiti con motore, con cappuccio - 
Requisiti, prove, marcatura 

16.12.1994 

CEN EN 340:2003 
Indumenti di protezione - Requisiti generali 

6.10.2005 EN 340:1993 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(6.10.2005) 

CEN EN 342:2004 
Indumenti di protezione - Completi e capi di abbigliamento 
per la protezione contro il freddo 

6.10.2003 

EN 342:2004/AC:2008 

CEN EN 343:2003+A1:2007 
Indumenti di protezione - Protezione contro la pioggia 

8.3.2008 EN 343:2003 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(8.3.2008) 

EN 343:2003+A1:2007/AC:2009 

CEN EN 348:1992 
Indumenti di protezione - Metodo di prova: determinazione 
del comportamento dei materiali al contatto con piccoli 
spruzzi di metallo fuso 

23.12.1993 

EN 348:1992/AC:1993 

CEN EN 352-1:2002 
Protettori dell'udito - Requisiti generali - Parte 1: Cuffie 

28.8.2003 EN 352-1:1993 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(28.8.2003) 

CEN EN 352-2:2002 
Protettori dell'udito - Requisiti generali - Parte 2: Inserti 

28.8.2003 EN 352-2:1993 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(28.8.2003) 

CEN EN 352-3:2002 
Protettori dell'udito - Requisiti generali - Parte 3: Cuffie 
montate su un elmetto di protezione per l'industria 

28.8.2003 EN 352-3:1996 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(28.8.2003) 

CEN EN 352-4:2001 
Protettori auricolari - Requisiti di sicurezza e prove - Cuffie 
con risposta in funzione del livello sonoro 

10.8.2002 

EN 352-4:2001/A1:2005 19.4.2006 Nota 3 Data scaduta 
(30.4.2006) 

CEN EN 352-5:2002 
Protettori dell'udito - Requisiti di sicurezza e prove - Parte 5: 
Cuffie con controllo attivo della riduzione del rumore 

28.8.2003 

EN 352-5:2002/A1:2005 6.5.2010 Nota 3 Data scaduta 
(6.5.2010) 

CEN EN 352-6:2002 
Protettori dell'udito - Requisiti di sicurezza e prove - Parte 6: 
Cuffie con comunicazione audio 

28.8.2003 

CEN EN 352-7:2002 
Protettori dell'udito - Requisiti di sicurezza e prove - Parte 7: 
Inserti con attenuazione in funzione del livello sonoro 

28.8.2003
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(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN 352-8:2008 
Protettori auricolari - Requisiti di sicurezza e prove - Parte 8: 
Cuffie con possibilità di ascolto audio non legato al lavoro 

28.1.2009 

CEN EN 353-2:2002 
Dispositivi di protezione individuale contro le cadute dal­
l'alto - Dispositivi anticaduta di tipo guidato comprendenti 
una linea di ancoraggio flessibile 

28.8.2003 EN 353-2:1992 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(28.8.2003) 

CEN EN 354:2010 
Dispositivi individuali per la protezione contro le cadute - 
Cordini 

9.7.2011 EN 354:2002 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(9.7.2011) 

CEN EN 355:2002 
Dispositivi di protezione individuale contro le cadute dal­
l'alto - Assorbitori di energia 

28.8.2003 EN 355:1992 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(28.8.2003) 

CEN EN 358:1999 
Dispositivi di protezione individuale per il posizionamento 
sul lavoro e la prevenzione delle cadute dall'alto - Cinture di 
posizionamento sul lavoro e di trattenuta e cordini di posi­
zionamento sul lavoro 

21.12.2001 EN 358:1992 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(21.12.2001) 

CEN EN 360:2002 
Dispositivi di protezione individuale contro le cadute dal­
l'alto - Dispositivi anticaduta di tipo retrattile 

28.8.2003 EN 360:1992 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(28.8.2003) 

CEN EN 361:2002 
Dispositivi di protezione individuale contro le cadute dal­
l'alto - Imbracature per il corpo 

28.8.2003 EN 361:1992 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(28.8.2003) 

CEN EN 362:2004 
Dispositivi di protezione individuale contro le cadute dal­
l'alto - Connettori 

6.10.2005 EN 362:1992 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(6.10.2005) 

CEN EN 363:2008 
Dispositivi individuali per la protezione contro le cadute - 
Sistemi individuali per la protezione contro le cadute 

20.6.2008 EN 363:2002 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(31.8.2008) 

CEN EN 364:1992 
Dispositivi di protezione individuale contro le cadute dal­
l'alto - Metodi di prova 

23.12.1993 

EN 364:1992/AC:1993 

CEN EN 365:2004 
Dispositivi di protezione individuale contro le cadute dal­
l'alto - Requisiti generali per le istruzioni per l'uso, la ma­
nutenzione, l'ispezione periodica, la riparazione, la marca­
tura e l'imballaggio 

6.10.2005 EN 365:1992 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(6.10.2005) 

EN 365:2004/AC:2006 

CEN EN 367:1992 
Indumenti di protezione - Protezione contro il calore e le 
fiamme - Metodo di prova: Determinazione della trasmis­
sione di calore mediante esposizione a una fiamma 

23.12.1993 

EN 367:1992/AC:1992 

CEN EN 374-1:2003 
Guanti di protezione contro prodotti chimici e microorgani­
smi - Parte 1: Terminologia e requisiti prestazionali 

6.10.2005 EN 374-1:1994 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(6.10.2005)
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(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN 374-2:2003 
Guanti di protezione contro prodotti chimici e microorgani­
smi - Parte 2: Determinazione della resistenza alla penetra­
zione 

6.10.2005 EN 374-2:1994 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(6.10.2005) 

CEN EN 374-3:2003 
Guanti di protezione contro prodotti chimici e microorgani­
smi - Parte 3: Determinazione della resistenza alla permea­
zione dei prodotti chimici 

6.10.2005 EN 374-3:1994 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(6.10.2005) 

EN 374-3:2003/AC:2006 

CEN EN 379:2003+A1:2009 
Protezione personale degli occhi - Filtri automatici per sal­
datura 

6.5.2010 EN 379:2003 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(6.5.2010) 

CEN EN 381-1:1993 
Indumenti di protezione per utilizzatori di seghe a catena 
portatili - Banco di prova per la verifica della resistenza al 
taglio con una sega a catena 

23.12.1993 

CEN EN 381-2:1995 
Indumenti di protezione per utilizzatori di seghe a catena 
portatili - Metodi di prova per protettori delle gambe 

12.1.1996 

CEN EN 381-3:1996 
Indumenti di protezione per utilizzatori di seghe a catena 
portatili - Metodi di prova per calzature 

10.10.1996 

CEN EN 381-4:1999 
Indumenti di protezione per utilizzatori di seghe a catena 
portatili - Metodi di prova per guanti di protezione per 
l'utilizzazione di seghe a catena 

16.3.2000 

CEN EN 381-5:1995 
Indumenti di protezione per utilizzatori di seghe a catena 
portatili - Requisiti per protettori delle gambe 

12.1.1996 

CEN EN 381-7:1999 
Indumenti di protezione per utilizzatori di seghe a catena 
portatili - Requisiti per guanti di protezione per l'utilizza­
zione di seghe a catena 

16.3.2000 

CEN EN 381-8:1997 
Indumenti di protezione per utilizzatori di seghe a catena 
portatili - Metodi di prova per ghette di protezione per 
l'utilizzazione di seghe a catena 

18.10.1997 

CEN EN 381-9:1997 
Indumenti di protezione per utilizzatori di seghe a catena 
portatili - Requisiti per ghette di protezione per l'utilizza­
zione di seghe a catena 

18.10.1997 

CEN EN 381-10:2002 
Indumenti di protezione per utilizzatori di seghe a catena 
portatili - Metodo di prova per protettori per la parte supe­
riore del corpo 

28.8.2003 

CEN EN 381-11:2002 
Indumenti di protezione per utilizzatori di seghe a catena 
portatili - Requisiti per protettori per la parte superiore del 
corpo 

28.8.2003 

CEN EN 388:2003 
Guanti di protezione contro rischi meccanici 

6.10.2005 EN 388:1994 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(6.10.2005) 

CEN EN 397:1995 
Elmetti di protezione per l'industria 

12.1.1996 

EN 397:1995/A1:2000 24.1.2001 Nota 3 Data scaduta 
(24.1.2001)
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(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN 402:2003 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Autorespi­
ratori a circuito aperto ad aria compressa con dosatore au­
tomatico e con maschera intera o boccaglio completo per la 
fuga - Requisiti, prove, marcatura 

21.2.2004 EN 402:1993 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(21.2.2004) 

CEN EN 403:2004 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie per autosal­
vataggio - Dispositivi filtranti con cappuccio per la fuga da 
un incendio - Requisiti, prove, marcatura 

6.10.2005 EN 403:1993 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(6.10.2005) 

CEN EN 404:2005 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie per autosal­
vataggio - Filtri per autosalvataggio da monossido di carbo­
nio con boccaglio completo 

6.10.2005 EN 404:1993 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(2.12.2005) 

CEN EN 405:2001+A1:2009 
Dispositivi di protezione delle vie respiratorie - Semima­
schere filtranti antigas o antigas e antipolvere dotate di val­
vole - Requisiti, prove, marcatura 

6.5.2010 EN 405:2001 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(6.5.2010) 

CEN EN 407:2004 
Guanti di protezione contro rischi termici (calore e/o fuoco) 

6.10.2005 EN 407:1994 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(6.10.2005) 

CEN EN 420:2003+A1:2009 
Guanti di protezione - Requisiti generali e metodi di prova 

6.5.2010 EN 420:2003 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(31.5.2010) 

CEN EN 421:2010 
Guanti di protezione contro le radiazioni ionizzanti e la 
contaminazione radioattiva 

9.7.2011 EN 421:1994 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(9.7.2011) 

CEN EN 443:2008 
Elmi per la lotta contro gli incendi negli edifici e altre strut­
ture 

20.6.2008 EN 443:1997 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(31.8.2008) 

CEN EN 458:2004 
Prottettori dell'udito - Raccomandazioni per la selezione, 
l'uso, la cura e la manutenzione - Documento guida 

6.10.2005 EN 458:1993 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(6.10.2005) 

CEN EN 464:1994 
Indumenti di protezione contro prodotti chimici liquidi e 
gassosi, inclusi aerosol e particelle solide - Metodo di prova 
- determinazione della tenuta delle tute protettive a tenuta di 
gas (prova della pressione interna) 

16.12.1994 

CEN EN 469:2005 
Indumenti di protezione per vigili del fuoco-Metodi di prova 
in laboratorio e requisiti prestazionali per indumenti di pro­
tezione per la lotta contro l’incendio 

19.4.2006 EN 469:1995 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(30.6.2006) 

EN 469:2005/A1:2006 23.11.2007 Nota 3 Data scaduta 
(23.11.2007) 

EN 469:2005/AC:2006 

CEN EN 471:2003+A1:2007 
Indumenti di segnalazione ad alta visibilità per uso profes­
sionale - Metodi di prova e requisiti 

8.3.2008 EN 471:2003 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(30.6.2008) 

CEN EN 510:1993 
Specifiche per indumenti di protezione da utilizzare in pre­
senza di rischio di impigliamento con parti in movimento 

16.12.1994
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CEN EN 511:2006 
Guanti di protezione contro il freddo 

21.12.2006 EN 511:1994 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(21.12.2006) 

CEN EN 530:2010 
Resistenza all'abrasione di materiale per indumenti di prote­
zione - Metodi di prova 

9.7.2011 EN 530:1994 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(9.7.2011) 

CEN EN 564:2006 
Attrezzatura per alpinismo - Cordino - Requisiti di sicurezza 
e metodi di prova 

8.3.2008 EN 564:1997 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(8.3.2008) 

CEN EN 565:2006 
Attrezzatura per alpinismo - Fettuccia - Requisiti di sicurezza 
e metodi di prova 

8.3.2008 EN 565:1997 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(8.3.2008) 

CEN EN 566:2006 
Attrezzatura per alpinismo - Anelli - Requisiti di sicurezza e 
metodi di prova 

8.3.2008 EN 566:1997 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(8.3.2008) 

CEN EN 567:1997 
Attrezzatura per alpinismo - Bloccanti - Requisiti di sicu­
rezza e metodi di prova 

10.8.2002 

CEN EN 568:2007 
Attrezzatura per alpinismo - Ancoraggi da ghiaccio - Requi­
siti di sicurezza e metodi di prova 

8.3.2008 EN 568:1997 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(8.3.2008) 

CEN EN 569:2007 
Attrezzatura per alpinismo - Chiodi - Requisiti di sicurezza e 
metodi di prova 

8.3.2008 EN 569:1997 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(8.3.2008) 

CEN EN 659:2003+A1:2008 
Guanti di protezione per vigili del fuoco 

20.6.2008 EN 659:2003 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(30.9.2008) 

EN 659:2003+A1:2008/AC:2009 

CEN EN 702:1994 
Indumenti di protezione - Protezione contro il calore e il 
fuoco - Metodo di prova: Determinazione della trasmissione 
del calore per contatto attraverso indumenti di protezione o 
loro materiali 

12.1.1996 

CEN EN 795:1996 
Protezione contro le cadute dall'alto - Dispositivi di anco­
raggio - Requisiti e prove 

12.2.2000 

EN 795:1996/A1:2000 24.1.2001 Nota 3 Data scaduta 
(30.4.2001) 

Avvertenza: La presente pubblicazione non riguarda i dispositivi descritti nelle classi A (ancoraggi strutturali), C (dispositivi di ancoraggio che utilizzano 
linee di ancoraggio flessibili orizzontali) e D (dispositivi di ancoraggio che utilizzano rotaie di ancoraggio rigide orizzontali), cui si fa riferimento ai 
punti seguenti: 3.13.1, 3.13.3, 3.13.4, 4.3.1, 4.3.3, 4.3.4, 5.2.1, 5.2.2, 5.2.4, 5.2.5, 5.3.2 (per quanto concerne la classe A 1), 5.3.3, 5.3.4, 5.3.5, 6 (per 
quanto concerne le classi A, C e D), e nelle appendici A (punti A.2, A.3, A.5 e A.6), B e ZA (per quanto concerne le classi A, C e D) per i quali essa 
non conferisce presunzione di conformità alle disposizioni della direttiva 89/686/CEE. 

CEN EN 812:1997 
Copricapo antiurto per l'industria 

19.2.1998 

EN 812:1997/A1:2001 10.8.2002 Nota 3 Data scaduta 
(10.8.2002)
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CEN EN 813:2008 
Dispositivi di protezione individuale per la prevenzione dalle 
cadute dall'alto - Cinture con cosciali 

28.1.2009 EN 813:1997 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(28.2.2009) 

CEN EN 863:1995 
Indumenti di protezione - Proprietà meccaniche - Metodo di 
prova: resistenza alla perforazione 

15.5.1996 

CEN EN 892:2004 
Attrezzatura per alpinismo - Corde dinamiche per alpinismo 
- Requisiti di sicurezza e metodi di prova 

6.10.2005 EN 892:1996 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(6.10.2005) 

CEN EN 893:2010 
Attrezzatura per alpinismo - ramponi - requisiti di sicurezza 
e metodi di prova 

9.7.2011 EN 893:1999 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(9.7.2011) 

CEN EN 943-1:2002 
Indumenti di protezione contro prodotti chimici liquidi e 
gassosi, inclusi aerosol liquidi e particelle solide - Requisiti 
prestazionali per tute di protezione chimica, ventilate e non 
ventilate, a tenuta di gas (Tipo 1) e non a tenuta di gas (Tipo 
2) 

28.8.2003 

EN 943-1:2002/AC:2005 

CEN EN 943-2:2002 
Indumenti di protezione contro prodotti chimici liquidi e 
gassosi, inclusi aerosol liquidi e particelle solide - Requisiti 
prestazionali per tute di protezione chimica "a tenuta di gas" 
(Tipo 1) per squadre di emergenza (ET) 

10.8.2002 

CEN EN 958:2006+A1:2010 
Attrezzatura per alpinismo - Dissipatori di energia utilizzati 
nelle ascensioni per via ferrata - Requisiti di sicurezza e 
metodi di prova 

9.7.2011 EN 958:2006 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(9.7.2011) 

CEN EN 960:2006 
Teste di prova da utilizzare nelle prove dei caschi/elmetti di 
protezione 

21.12.2006 EN 960:1994 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(31.12.2006) 

CEN EN 966:1996 
Caschi per sport aerei 

10.10.1996 

EN 966:1996/A1:2000 4.7.2000 Nota 3 Data scaduta 
(30.9.2000) 

EN 966:1996/A2:2006 21.12.2006 Nota 3 Data scaduta 
(21.12.2006) 

CEN EN 1073-1:1998 
Indumenti di protezione contro la contaminazione radio­
attiva - Requisiti e metodi di prova per indumenti di prote­
zione ventilati contro la contaminazione radioattiva sotto 
forma di particelle 

6.11.1998 

CEN EN 1073-2:2002 
Indumenti di protezione contro la contaminazione radio­
attiva - Requisiti e metodi di prova per indumenti di prote­
zione non ventilati contro la contaminazione radioattiva 
sotto forma di particelle 

28.8.2003 

CEN EN 1077:2007 
Caschi per la pratica dello sci alpino e per lo snowboard 

8.3.2008 EN 1077:1996 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(8.3.2008)
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CEN EN 1078:1997 
Caschi per ciclisti e per utilizzatori di tavole a rotelle (ska­
teboards) e pattini a rotelle 

14.6.1997 

EN 1078:1997/A1:2005 19.4.2006 Nota 3 Data scaduta 
(30.6.2006) 

CEN EN 1080:1997 
Caschi di protezione contro gli urti per bambini 

14.6.1997 

EN 1080:1997/A1:2002 28.8.2003 Nota 3 Data scaduta 
(28.8.2003) 

EN 1080:1997/A2:2005 19.4.2006 Nota 3 Data scaduta 
(30.6.2006) 

CEN EN 1082-1:1996 
Indumenti di protezione - Guanti e proteggi-braccia contro 
tagli e coltellate causati da coltelli a mano - Guanti e pro­
teggi-braccia di maglia metallica 

14.6.1997 

CEN EN 1082-2:2000 
Indumenti di protezione - Guanti e proteggi-braccia contro 
tagli e coltellate causati da coltelli a mano - Guanti e pro­
teggi-braccia costruiti con materiale diverso dalla maglia me­
tallica 

21.12.2001 

CEN EN 1082-3:2000 
Indumenti di protezione - Guanti e proteggi-braccia contro 
tagli e coltellate causati da coltelli a mano - Prova di taglio 
da impatto per tessuto, cuoio ed altri materiali 

21.12.2001 

CEN EN 1146:2005 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie per autosal­
vataggio - Autorespiratori ad aria compressa a circuito 
aperto con cappuccio per la fuga - Requisiti, prove, marca­
tura 

19.4.2006 EN 1146:1997 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(30.4.2006) 

CEN EN 1149-1:2006 
Indumenti di protezione - Proprietà elettrostatiche - Parte 1: 
Metodo di prova per la misurazione della resistività di su­
perficie 

21.12.2006 EN 1149-1:1995 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(31.12.2006) 

CEN EN 1149-2:1997 
Indumenti di protezione - Proprietà elettrostatiche - Metodo 
di prova per la misurazione della resistenza elettrica attra­
verso un materiale (resistenza verticale) 

19.2.1998 

CEN EN 1149-3:2004 
Indumenti di protezione - Proprietà elettrostatiche - Parte 3: 
Metodi di prova per la misurazione dell'attenuazione della 
carica 

6.10.2005 

CEN EN 1149-5:2008 
Indumenti di protezione - Proprietà elettrostatiche - Parte 5: 
Requisiti prestazionali dei materiali e di progettazione 

20.6.2008 

CEN EN 1150:1999 
Indumenti di protezione - Indumenti di visualizzazione per 
uso non professionale - Metodi di prova e requisiti 

4.6.1999 

CEN EN 1384:1996 
Elmetti per attività equestri 

14.6.1997 

EN 1384:1996/A1:2001 10.8.2002 Nota 3 Data scaduta 
(10.8.2002)
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CEN EN 1385:1997 
Elmetti per canoa-kayak e sport in acque torrentizie 

13.6.1998 

EN 1385:1997/A1:2005 6.10.2005 Nota 3 Data scaduta 
(6.10.2005) 

CEN EN 1486:2007 
Indumenti di protezione per vigili del fuoco - Metodi di 
prova e requisiti per indumenti riflettenti per operazioni 
speciali di lotta contro l'incendio 

8.3.2008 EN 1486:1996 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(30.4.2008) 

CEN EN 1497:2007 
Dispositivo di protezione individuale contro le cadute - Im­
bracature di salvataggio 

8.3.2008 

CEN EN 1621-1:1997 
Indumenti di protezione contro l'impatto meccanico per 
motociclisti - Requisiti e metodi di prova per protettori 
contro l'impatto 

13.6.1998 

CEN EN 1621-2:2003 
Indumenti di protezione contro l'impatto meccanico per 
motociclisti - Paraschiena - Parte 2: Requisiti e metodi di 
prova 

6.10.2005 

EN 1621-2:2003/AC:2006 

CEN EN 1731:2006 
Protezione personale degli occhi - Protettori degli occhi e del 
viso a rete 

23.11.2007 EN 1731:1997 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(23.11.2007) 

CEN EN 1809:1997 
Accessori per l'immersione - Compensatori di galleggia­
mento - Requisiti funzionali e di sicurezza, metodi di prova 

13.6.1998 

CEN EN 1827:1999+A1:2009 
Dispositivi di protezione delle vie respiratorie - Semima­
schere senza valvole di inspirazione e con filtri smontabili 
per la protezione contro gas o gas e particelle o solamente 
particelle - Requisiti, prove, marcatura 

6.5.2010 EN 1827:1999 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(6.5.2010) 

CEN EN 1836:2005+A1:2007 
Protezione personale degli occhi - Occhiali da sole e filtri per 
la protezione contro le radiazioni solari per uso generale e 
filtri per l'osservazione diretta del sole 

8.3.2008 EN 1836:2005 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(31.3.2008) 

CEN EN 1868:1997 
Dispositivi di protezione individuale contro le cadute dal­
l'alto - Lista dei termini equivalenti 

18.10.1997 

CEN EN 1891:1998 
Dispositivi di protezione individuale per la prevenzione delle 
cadute dall'alto - Corde con guaina a basso coefficiente di 
allungamento 

6.11.1998 

CEN EN 1938:2010 
Protezione personale degli occhi - Occhiali a visiera per 
utilizzatori di motocicli e ciclomotori 

9.7.2011 EN 1938:1998 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(9.7.2011) 

CEN EN ISO 4869-2:1995 
Acustica - Protettori auricolari - Stima dei livelli di pressione 
sonora ponderati A quando i protettori auricolari sono in­
dossati (ISO 4869-2:1994) 

15.5.1996 

EN ISO 4869-2:1995/AC:2007
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CEN EN ISO 4869-3:2007 
Acustica - Protettori auricolari - Parte 3: Misurazione della 
perdita per inserzione delle cuffie usando una installazione 
di prova (ISO 4869-3:2007) 

8.3.2008 EN 24869-3:1993 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(8.3.2008) 

CEN EN ISO 6529:2001 
Indumenti di protezione - Protezione contro prodotti chi­
mici - Determinazione della resistenza dei materiali utilizzati 
per indumenti di protezione alla permeazione mediante li­
quidi e gas (ISO 6529:2001) 

6.10.2005 EN 369:1993 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(6.10.2005) 

CEN EN ISO 6530:2005 
Indumenti di protezione - Protezione contro agenti chimici 
liquidi - Metodo di prova per la resistenza dei materiali alla 
penetrazione di liquidi (ISO 6530:2005) 

6.10.2005 EN 368:1992 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(6.10.2005) 

CEN EN ISO 6942:2002 
Indumenti di protezione - Protezione contro il calore e il 
fuoco - Metodo di prova: valutazione dei materiali e mate­
riali assemblati quando esposti ad una sorgente di calore 
radiante (ISO 6942:2002) 

28.8.2003 EN 366:1993 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(28.8.2003) 

CEN EN ISO 9185:2007 
Indumenti di protezione - Valutazionbe della resistenza dei 
materiali agli spruzzi di metallo fuso (ISO 9185:2007) 

8.3.2008 EN 373:1993 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(8.3.2008) 

CEN EN ISO 10256:2003 
Protezioni per la testa e il viso per l'uso in hockey su ghiac­
cio (ISO 10256:2003) 

6.10.2005 EN 967:1996 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(6.10.2005) 

CEN EN ISO 10819:1996 
Vibrazioni e urti meccanici - Vibrazioni al sistema mano- 
braccio - Metodo per la misurazione e la valutazione della 
trasmissibilità delle vibrazioni dai guanti al palmo della 
mano (ISO 10819:1996) 

3.12.1996 

CEN EN ISO 10862:2009 
Unità di piccole dimensioni - Sistema di sgancio rapido per 
imbracatura a trapezio (ISO 10862:2009) 

6.5.2010 

CEN EN ISO 11611:2007 
Indumenti di protezione utilizzati per la saldatura e i pro­
cedimenti connessi (ISO 11611:2007) 

8.3.2008 EN 470-1:1995 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(30.4.2008) 

CEN EN ISO 11612:2008 
Indumenti di protezione - Indumenti di protezione contro il 
calore e la fiamma (ISO 11612:2008) 

5.6.2009 EN 531:1995 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(5.6.2009) 

CEN EN 12083:1998 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Filtri con 
tubi di respirazione (filtri non montati su maschera) - Filtri 
antipolvere, filtri antigas e filtri combinati - Requisiti, prove, 
marcatura 

4.7.2000 

EN 12083:1998/AC:2000 

CEN EN ISO 12127-2:2007 
Indumenti per la protezione contro il calore e la fiamma - 
Determinazione della trasmissione del calore di contatto at­
traverso l'indumento di protezione o i materiali costituenti - 
Parte 2: Metodo di prova che utilizza calore di contatto 
prodotto con cilindro di gocciolamento (ISO 12127-2:2007) 

8.3.2008
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CEN EN 12270:1998 
Attrezzatura per alpinismo - Blocchi da incastro - Requisiti 
di sicurezza e metodi di prova 

16.3.2000 

CEN EN 12275:1998 
Attrezzatura per alpinismo - Connettori - Requisiti di sicu­
rezza e metodi di prova 

16.3.2000 

CEN EN 12276:1998 
Attrezzatura per alpinismo - Ancoraggi regolabili - Requisiti 
di sicurezza e metodi di prova 

24.2.2001 

EN 12276:1998/AC:2000 

CEN EN 12277:2007 
Attrezzatura per alpinismo - Imbracature - Requisiti di sicu­
rezza e metodi di prova 

23.11.2007 EN 12277:1998 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(23.11.2007) 

CEN EN 12278:2007 
Attrezzatura per alpinismo - Pulegge - Requisiti di sicurezza 
e metodi di prova 

23.11.2007 EN 12278:1998 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(30.11.2007) 

CEN EN ISO 12401:2009 
Unità di piccole dimensioni - Imbracatura di sicurezza da 
ponte e nastro di sicurezza -Requisiti di sicurezza e metodi 
di prova (ISO 12401:2009) 

6.5.2010 EN 1095:1998 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(6.5.2010) 

CEN EN ISO 12402-2:2006 
Dispositivi di galleggiamento individuali – Parte 2: Giubbotti 
di salvataggio per l’utilizzo in mare aperto in condizioni 
estreme (livello 275) – Requisiti di sicurezza (ISO 12402- 
2:2006) 

21.12.2006 EN 399:1993 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(31.3.2007) 

EN ISO 12402-2:2006/A1:2010 9.7.2011 Nota 3 Data scaduta 
(9.7.2011) 

CEN EN ISO 12402-3:2006 
Dispositivi di galleggiamento individuali – Parte 3: Guibbotti 
di salvataggio per l’utilizzo in mare aperto (livello 150) – 
Requisiti di sicurezza (ISO 12402-3:2006) 

21.12.2006 EN 396:1993 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(31.3.2007) 

EN ISO 12402-3:2006/A1:2010 9.7.2011 Nota 3 Data scaduta 
(9.7.2011) 

CEN EN ISO 12402-4:2006 
Dispositivi di galleggiamento individuali – Parte 4: Guibbotti 
di salvataggio per l’utilizzo in acque interne/in prossimità 
della costa (livello 100) – Requisiti di sicurezza (ISO 
12402-4:2006) 

21.12.2006 EN 395:1993 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(31.3.2007) 

EN ISO 12402-4:2006/A1:2010 9.7.2011 Nota 3 Data scaduta 
(9.7.2011) 

CEN EN ISO 12402-5:2006 
Dispositivi di galleggiamento individuali – Parte 5: Sostegni 
alla galleggiabilità (livello 50) – Requisiti di sicurezza (ISO 
12402-5:2006) 

21.12.2006 EN 393:1993 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(31.3.2007) 

EN ISO 12402-5:2006/A1:2010 9.7.2011 Nota 3 Data scaduta 
(9.7.2011) 

EN ISO 12402-5:2006/AC:2006
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CEN EN ISO 12402-6:2006 
Dispositivi individuali per il galleggiamento – Parte 6: Guib­
botti di salvataggio ed aiuti al galleggiamento per scopi 
speciali – Requisiti di sicurezza e metodi di prova supple­
mentari (ISO 12402-6:2006) 

21.12.2006 

EN ISO 12402-6:2006/A1:2010 9.7.2011 Nota 3 Data scaduta 
(9.7.2011) 

CEN EN ISO 12402-8:2006 
Dispositivi di galleggiamento individuali – Parte 8: Accessori 
– Requisiti di sicurezza e metodi di prova (ISO 12402- 
8:2006) 

2.8.2006 EN 394:1993 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(31.8.2006) 

EN ISO 12402-8:2006/A1:2011 Questa è la 
prima pubblica­

zione 

Nota 3 Data scaduta 
(31.10.2011) 

CEN EN ISO 12402-9:2006 
Dispositivi di galleggiamento individuali - Parte 9: Metodi do 
prova (ISO 12402-9:2006) 

21.12.2006 

EN ISO 12402-9:2006/A1:2011 Questa è la 
prima pubblica­

zione 

Nota 3 Data scaduta 
(31.10.2011) 

CEN EN ISO 12402-10:2006 
Dispositivi individuali di galleggiamento - Parte 10: Sele­
zione e applicazione di dispositivi individuali di galleggia­
mento e di altri dispositivi pertinenti (ISO 12402-10:2006) 

2.8.2006 

CEN EN 12477:2001 
Guanti di protezione per saldatori 

10.8.2002 

EN 12477:2001/A1:2005 6.10.2005 Nota 3 Data scaduta 
(31.12.2005) 

CEN EN 12492:2000 
Attrezzatura per alpinismo - Caschi per alpinisti - Requisiti 
di sicurezza e metodi di prova 

21.12.2001 

EN 12492:2000/A1:2002 28.8.2003 Nota 3 Data scaduta 
(28.8.2003) 

CEN EN 12628:1999 
Accessori per l'immersione - Dispositivi combinati di galleg­
giamento e salvataggio - Requisiti di funzionalità e sicurezza, 
metodi di prova 

4.7.2000 

EN 12628:1999/AC:2000 

CEN EN 12841:2006 
Dispositivi di protezione individuale per la prevenzione delle 
cadute dall'alto - Sistemi di accesso con fune - Dispositivi di 
regolazione della fune per il posizionamento sul lavoro 

21.12.2006 

CEN EN 12941:1998 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Elettrorespi­
ratori a filtro completi di elmetto o cappuccio - Requisiti, 
prove, marcatura 

4.6.1999 EN 146:1991 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(4.6.1999) 

EN 12941:1998/A1:2003 6.10.2005 Nota 3 Data scaduta 
(6.10.2005) 

EN 12941:1998/A2:2008 5.6.2009 Nota 3 Data scaduta 
(5.6.2009)
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CEN EN 12942:1998 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Elettrorespi­
ratori a filtro completi di maschere intere, semimaschere o 
quarti di maschere - Requisiti, prove, marcatura 

4.6.1999 EN 147:1991 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(4.6.1999) 

EN 12942:1998/A1:2002 28.8.2003 Nota 3 Data scaduta 
(28.8.2003) 

EN 12942:1998/A2:2008 5.6.2009 Nota 3 Data scaduta 
(5.6.2009) 

CEN EN 13034:2005+A1:2009 
Indumenti di protezione contro agenti chimici liquidi - Re­
quisiti prestazionali per indumenti di protezione chimica che 
offrono una protezione limitata contro agenti chimici liquidi 
(equipaggiamento tipo 6 e tipo PB [6]) 

6.5.2010 EN 13034:2005 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(6.5.2010) 

CEN EN 13061:2009 
Indumenti di protezione - Parastinchi per giocatori di calcio 
- Requisiti e metodi di prova 

6.5.2010 EN 13061:2001 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(6.5.2010) 

CEN EN 13087-1:2000 
Caschi/elmetti di protezione - Metodi di prova - Condizioni 
e condizionamento 

10.8.2002 

EN 13087-1:2000/A1:2001 10.8.2002 Nota 3 Data scaduta 
(10.8.2002) 

CEN EN 13087-2:2000 
Caschi/elmetti di protezione - Metodi di prova - Assorbi­
mento degli urti 

10.8.2002 

EN 13087-2:2000/A1:2001 10.8.2002 Nota 3 Data scaduta 
(10.8.2002) 

CEN EN 13087-3:2000 
Caschi/elmetti di protezione - Metodi di prova - Resistenza 
alla penetrazione 

10.8.2002 

EN 13087-3:2000/A1:2001 10.8.2002 Nota 3 Data scaduta 
(10.8.2002) 

CEN EN 13087-4:2000 
Caschi/elmetti di protezione - Metodi di prova - Efficienza 
del sistema di ritenuta 

21.12.2001 

CEN EN 13087-5:2000 
Caschi/elmetti di protezione - Metodi di prova - Resistenza 
del sistema di ritenuta 

24.2.2001 

CEN EN 13087-6:2000 
Caschi/elmetti di protezione - Metodi di prova - Campo 
visivo 

10.8.2002 

EN 13087-6:2000/A1:2001 10.8.2002 Nota 3 Data scaduta 
(10.8.2002) 

CEN EN 13087-7:2000 
Caschi/elmetti di protezione - Metodi di prova - Resistenza 
alla fiamma 

10.8.2002
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EN 13087-7:2000/A1:2001 10.8.2002 Nota 3 Data scaduta 
(10.8.2002) 

CEN EN 13087-8:2000 
Caschi/elmetti di protezione - Metodi di prova - Proprietà 
elettriche 

21.12.2001 

EN 13087-8:2000/A1:2005 6.10.2005 Nota 3 Data scaduta 
(6.10.2005) 

CEN EN 13087-10:2000 
Caschi/elmetti di protezione - Metodi di prova - Resistenza 
al calore radiante 

21.12.2001 

CEN EN 13089:2011 
Attrezzatura per alpinismo - Utensili da ghiaccio - Requisiti 
di sicurezza e metodi di prova 

9.7.2011 

CEN EN 13138-1:2008 
Aiuti al galleggiamento per l'apprendimento delle tecniche di 
nuoto - Parte 1: Requisiti di sicurezza e metodi di prova per 
aiuti al galleggiamento da indossare 

5.6.2009 EN 13138-1:2003 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(5.6.2009) 

CEN EN 13158:2009 
Indumenti di protezione - Giacche di protezione, protettori 
del corpo e delle spalle per uso equestre: per cavalieri e 
persone che lavorano con cavalli e per conducenti di cavalli 
- Requisiti e metodi di prova 

6.5.2010 EN 13158:2000 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(6.5.2010) 

CEN EN 13178:2000 
Protezione personale degli occhi - Protettori dell'occhio per 
utilizzatori di motoslitte 

21.12.2001 

CEN EN 13274-1:2001 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Metodi di 
prova - Determinazione della perdita di tenuta verso l’in­
terno e della perdita di tenuta totale verso l’interno 

21.12.2001 

CEN EN 13274-2:2001 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Metodi di 
prova - Prove pratiche di impiego 

21.12.2001 

CEN EN 13274-3:2001 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Metodi di 
prova - Determinazione della resistenza respiratoria 

10.8.2002 

CEN EN 13274-4:2001 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Metodi di 
prova - Prove alla fiamma 

10.8.2002 

CEN EN 13274-5:2001 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Metodi di 
prova - Condizioni climatiche 

21.12.2001 

CEN EN 13274-6:2001 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Metodi di 
prova - Determinazione del tenore di anidride carbonica 
dell'aria di inspirazione 

10.8.2002
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CEN EN 13274-7:2008 
Dispositivi di protezione delle vie respiratorie - Metodi di 
prova - Parte 7: Determinazione della penetrazione dei filtri 
antipolvere 

20.6.2008 EN 13274-7:2002 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(31.7.2008) 

CEN EN 13274-8:2002 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Metodi di 
prova - Determinazione dell'intasamento con polvere di do­
lomite 

28.8.2003 

CEN EN 13277-1:2000 
Equipaggiamento di protezione per arti marziali - Requisiti e 
metodi di prova generali 

24.2.2001 

CEN EN 13277-2:2000 
Equipaggiamento di protezione per arti marziali - Requisiti e 
metodi di prova supplementari per protettori del collo del 
piede, per protettori della tibia e per protettori dell'avam­
braccio 

24.2.2001 

CEN EN 13277-3:2000 
Equipaggiamento di protezione per arti marziali - Requisiti e 
metodi di prova supplementari per protettori del torso 

24.2.2001 

EN 13277-3:2000/A1:2007 23.11.2007 Nota 3 Data scaduta 
(31.12.2007) 

CEN EN 13277-4:2001 
Equipaggiamento di protezione per arti marziali - Requisiti e 
metodi di prova supplementari per protettori della testa 

10.8.2002 

EN 13277-4:2001/A1:2007 23.11.2007 Nota 3 Data scaduta 
(31.12.2007) 

CEN EN 13277-5:2002 
Equipaggiamenti di protezione per arti marziali - Requisiti e 
metodi di prova supplementari per conchiglie e protettori 
addominali 

10.8.2002 

CEN EN 13277-6:2003 
Equipaggiamenti di protezione per arti marziali - Parte 6: 
Requisiti e metodi di prova supplementari per protettori del 
petto per donne 

21.2.2004 

CEN EN 13277-7:2009 
Equipaggiamento di protezione per arti marziali - Parte 7: 
Requisiti e metodi di prova supplementari per protettori 
delle mani e dei piedi 

10.8.2002 

CEN EN ISO 13287:2007 
Dispositivi di protezione individuale - Calzature - Metodo di 
prova per la resistenza allo scivolamento (ISO 13287:2006) 

8.3.2008 EN 13287:2004 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(30.4.2008) 

CEN EN 13356:2001 
Accessori di visualizzazione per uso non professionale - 
Metodi di prova e requisiti 

21.12.2001 

CEN EN 13484:2001 
Caschi per utilizzatori di slittini 

10.8.2002

IT 11.11.2011 Gazzetta ufficiale dell’Unione europea C 329/17



(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN 13546:2002+A1:2007 
Indumenti di protezione - Protettori delle mani, delle brac­
cia, del torace, dell'addome, delle gambe, dei piedi e conchi­
glie per portieri di hockey su prato e protettori della tibia 
per giocatori - Requisiti e metodi di prova 

23.11.2007 EN 13546:2002 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(31.12.2007) 

CEN EN 13567:2002+A1:2007 
Indumenti di protezione - Protettori delle mani, delle brac­
cia, del torace, dell'addome, delle gambe, del viso e conchi­
glie per schermidori - Requisiti e metodi di prova 

23.11.2007 EN 13567:2002 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(31.12.2007) 

CEN EN 13594:2002 
Guanti di protezione per motociclisti professionali - Requisiti 
e metodi di prova 

28.8.2003 

CEN EN 13595-1:2002 
Indumenti di protezione per motociclisti professionali - 
Giacche, pantaloni e tute intere o divisibili - Requisiti gene­
rali 

28.8.2003 

CEN EN 13595-2:2002 
Indumenti di protezione per motociclisti professionali - 
Giacche, pantaloni e tute intere o divisibili - Metodo di 
prova per la determinazione della resistenza all'abrasione 
da impatto 

28.8.2003 

CEN EN 13595-3:2002 
Indumenti di protezione per motociclisti professionali - 
Giacche, pantaloni e tute intere o divisibili - Metodo di 
prova per la determinazione della resistenza allo scoppio 

28.8.2003 

CEN EN 13595-4:2002 
Indumenti di protezione per motociclisti professionali - 
Giacche, pantaloni e tute intere o divisibili - Metodo di 
prova per la determinazione della resistenza al taglio da 
impatto 

28.8.2003 

CEN EN 13634:2010 
Calzature di protezione per motociclisti - Requisiti e metodi 
di prova 

9.7.2011 EN 13634:2002 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(9.7.2011) 

CEN EN 13781:2001 
Caschi di protezione per conducenti e passeggeri di moto­
slitte e bob 

10.8.2002 

CEN EN 13794:2002 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Autorespi­
ratori a circuito chiuso per la fuga - Requisiti, prove, mar­
catura 

28.8.2003 EN 1061:1996 
EN 400:1993 
EN 401:1993 

Nota 2.1 

Data scaduta 
(28.8.2003) 

CEN EN 13819-1:2002 
Protettori dell'udito - Prove - Parte 1: Metodi di prova fisici 

28.8.2003 

CEN EN 13819-2:2002 
Protettori dell'udito - Prove - Parte 2: Metodi di prova acu­
stici 

28.8.2003 

CEN EN 13832-1:2006 
Calzature che proteggono contro agenti e microorganismi - 
Parte 1: Terminologia e metodi di prova 

21.12.2006 

CEN EN 13832-2:2006 
Calzature che proteggono contro agenti chimici e microor­
ganismi - Parte 2: Calzature che proteggono contro spruzzi 
di agenti chimici 

21.12.2006
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CEN EN 13832-3:2006 
Calzature che proteggono contro agenti chimici e microor­
ganismi - Parte 3: Calzature ad elevata protezione contro 
agenti chimici 

21.12.2006 

CEN EN 13911:2004 
Indumenti di protezione per vigili del fuoco - Requisiti e 
metodi di prova per cappucci di protezione contro il fuoco 
per vigili del fuoco 

6.10.2005 

CEN EN 13921:2007 
Dispositivi di protezione individuale - Principi ergonomici 

23.11.2007 

CEN EN 13949:2003 
Equipaggiamento per la respirazione - Autorespiratori per 
uso subacqueo a circuito aperto per uso con Nitrox e ossi­
geno compressi - Requisiti, prove, marcatura 

21.2.2004 

CEN EN ISO 13982-1:2004 
Indumenti di protezione per l'utilizzo contro particelle solide 
- Parte 1: Requisiti prestazionali per indumenti di protezione 
contro prodotti chimici che offrono protezione all'intero 
corpo contro particelle solide disperse nell'aria (indumenti 
tipo 5) ( (ISO 13982-1:2004) 

6.10.2005 

EN ISO 13982-1:2004/A1:2010 9.7.2011 Nota 3 Data scaduta 
(9.7.2011) 

CEN EN ISO 13982-2:2004 
Indumenti di protezione per l'utilizzo contro particelle solide 
- Parte 2: Metodo di prova per la determinazione della per­
dita di tenuta verso l'interno di areosol di particelle fini nelle 
tute (ISO 13982-2:2004) 

6.10.2005 

CEN EN ISO 13995:2000 
Indumenti di protezione - Proprietà meccaniche - Metodo di 
prova per la determinazione della resistenza alla perfora­
zione e alla lacerazione dinamica dei materiali (ISO 
13995:2000) 

6.10.2005 

CEN EN ISO 13997:1999 
Indumenti di protezione - Proprietà meccaniche - Determi­
nazione della resistenza al taglio causato da oggetti taglienti 
(ISO 13997:1999) 

4.7.2000 

EN ISO 13997:1999/AC:2000 

CEN EN ISO 13998:2003 
Indumenti di protezione - Grembiuli, pantaloni e giubbetti 
di protezione contro tagli e coltellate causati da coltelli a 
mano (ISO 13998:2003) 

28.8.2003 EN 412:1993 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(28.8.2003) 

CEN EN 14021:2003 
Pettorina per il motociclismo fuoristrada adatta a proteggere 
il motociclista da pietre e detriti - Requisiti e metodi di 
prova 

6.10.2005 

CEN EN 14052:2005 
Elmetti ad elevate prestazioni per l’industria 

19.4.2006 

CEN EN 14058:2004 
Indumenti di protezione - Capi di abbigliamento per la pro­
tezione contro gli ambienti freddi 

6.10.2005
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CEN EN ISO 14116:2008 
Indumenti di protezione - Protezione contro il calore e la 
fiamma - Materiali, assemblaggi di materiale e indumenti a 
propagazione di fiamma limitata (ISO 14116:2008) 

28.1.2009 EN 533:1997 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(28.1.2009) 

EN ISO 14116:2008/AC:2009 

CEN EN 14120:2003+A1:2007 
Indumenti di protezione - Protettori di polsi, palme, ginoc­
chia e gomiti per utilizzatori di attrezzature per sport su 
rotelle - Requisiti e metodi di prova 

23.11.2007 EN 14120:2003 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(31.12.2007) 

CEN EN 14126:2003 
Indumenti di protezione - Requisiti prestazionali e metodi di 
prova per gli indumenti di protezione contro gli agenti in­
fettivi 

6.10.2005 

EN 14126:2003/AC:2004 

CEN EN 14143:2003 
Equipaggiamento per la respirazione - Autorespiratori a cir­
cuito chiuso per uso subacqueo 

6.10.2005 

CEN EN 14225-1:2005 
Tute per immersione - Parte 1: Tute umide - Requisiti e 
metodi di prova 

6.10.2005 

CEN EN 14225-2:2005 
Tute per immersione - Parte 2: Tute stagne - Requisiti e 
metodi di prova 

6.10.2005 

CEN EN 14225-3:2005 
Tute per immersione - Parte 3: Tuta con sistemi attivi di 
riscaldamento o raffreddamento - Requisiti e metodi di pro­
va 

6.10.2005 

CEN EN 14225-4:2005 
Tute per immersione - Parte 4: Tute a pressione atmosferica 
- Requisiti relativi ai fattori umani e metodi di prova 

6.10.2005 

CEN EN 14325:2004 
Indumenti di protezione contro prodotti chimici - Metodi di 
prova e classificazione della prestazione di materiali, cuci­
ture, unioni e assemblaggi degli indumenti di protezione 
chimica 

6.10.2005 

CEN EN 14328:2005 
Indumenti di protezione - Guanti e proteggi-braccia contro 
tagli causati da coltelli motorizzati - Requisiti e metodi di 
prova 

6.10.2005 

CEN EN 14360:2004 
Indumenti di protezione contro la pioggia - Metodo di prova 
per capi di abbigliamento pronti da indossare - Impatto con 
goccioline ad alta energia 

6.10.2005 

CEN EN 14387:2004+A1:2008 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Filtri antigas 
e filtri combinati - Requisiti, prove, marcatura 

20.6.2008 EN 14387:2004 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(31.7.2008)
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CEN EN 14404:2004+A1:2010 
Dispositivi di protezione individuale - Protettori delle ginoc­
chia per lavori in posizione inginocchiata 

6.5.2010 EN 14404:2004 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(31.7.2010) 

CEN EN 14435:2004 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Autorespi­
ratori ad aria compressa a circuito aperto con semimaschera, 
progettati per essere utilizzati solamente con pressione po­
sitiva - Requisiti, prove, marcatura 

6.10.2005 

CEN EN 14458:2004 
Equipaggiamento individuale per gli occhi - Ripari facciali e 
visiere per l'uso con elmi per vigili del fuoco ed elmetti di 
sicurezza ad elevate prestazioni per l'industria utilizzati da 
vigili del fuoco e per servizi di ambulanza e di emergenza 

6.10.2005 

CEN EN ISO 14460:1999 
Indumenti di protezione per piloti di automobili - Prote­
zione contro calore e fuoco - Requisiti prestazionali e me­
todi di prova (ISO 14460:1999) 

16.3.2000 

EN ISO 14460:1999/A1:2002 10.8.2002 Nota 3 Data scaduta 
(30.9.2002) 

EN ISO 14460:1999/AC:1999 

CEN EN 14529:2005 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Autorespi­
ratori a cricuito aperto ad aria compressa con semimaschera, 
progettati per comprendere un dosatore automatico a pres­
sione positiiva, solamente per scopi di fuga 

19.4.2006 

CEN EN 14572:2005 
Caschi ad elevate prestazioni per attività equestri 

6.10.2005 

CEN EN 14593-1:2005 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Respiratori 
ad aria compressa alimentati dalla linea con erogatore a 
domanda - Parte 1: Apparecchi con maschera intera - Re­
quisiti, prove, marcatura 

6.10.2005 EN 139:1994 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(2.12.2005) 

CEN EN 14593-2:2005 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Respiratori 
ad aria compressa alimentati dalla linea con erogatore a 
domanda - Parte 2: Apparecchi con semimaschera a pres­
sione positiva - Requisiti, prove, marcatura 

6.10.2005 EN 139:1994 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(2.12.2005) 

EN 14593-2:2005/AC:2005 

CEN EN 14594:2005 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Respiratori 
ad aria compressa, a flusso continuo, alimentati dalla linea - 
Requisiti, prove, marcatura 

6.10.2005 EN 139:1994 
EN 270:1994 
EN 271:1995 

EN 1835:1999 
EN 12419:1999 

Nota 2.1 

Data scaduta 
(2.12.2005) 

EN 14594:2005/AC:2005
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CEN EN 14605:2005+A1:2009 
Indumenti di protezione contro agenti chimici liquidi - Re­
quisiti prestazionali per indumenti con collegamenti a tenuta 
di liquido (Tipo 3) o a tenuta di spruzzi (Tipo 4), inclusi gli 
articoli che proteggono solamente parti del corpo (Tipo PB 
[3] e PB [4] 

6.5.2010 EN 14605:2005 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(6.5.2010) 

CEN EN 14786:2006 
Indumenti di protezione - Determinazione della resistenza 
alla penetrazione di agenti chimici liquidi spruzzati, emul­
sioni e dispersioni - Prova con atomizzatore 

21.12.2006 

CEN EN ISO 14877:2002 
Indumenti di protezione per operazioni di sabbiatura con 
abrasivi in grani (ISO 14877:2002) 

28.8.2003 

CEN EN ISO 15025:2002 
Indumenti di protezione - Protezione contro il calore e la 
fiamma - Metodo di prova per la propagazione limitata della 
fiamma (ISO 15025:2000) 

28.8.2003 EN 532:1994 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(28.8.2003) 

CEN EN ISO 15027-1:2002 
Tute di protezione termica in caso di immersione - Tute da 
indossare permanentemente, requisiti inclusa la sicurezza 
(ISO 15027-1:2002) 

10.4.2003 

CEN EN ISO 15027-2:2002 
Tute di protezione termica in caso di immersione - Tute per 
abbandono, requisiti inclusa la sicurezza (ISO 15027- 
2:2002) 

10.4.2003 

CEN EN ISO 15027-3:2002 
Tute di protezione termica in caso di immersione - Parte 3: 
Metodi di prova (ISO 15027-3:2002) 

10.4.2003 

CEN EN 15090:2006 
Calzature per vigili del fuoco 

21.12.2006 

CEN EN 15333-1:2008 
Equipaggiamento per la respirazione - Apparecchi subacquei 
a circuito aperto a gas compresso alimentati tramite ombe­
licale - Parte 1: Apparecchi a domanda 

20.6.2008 

EN 15333-1:2008/AC:2009 

CEN EN 15333-2:2009 
Equipaggiamento per la respirazione - Apparecchi subacquei 
a circuito aperto a gas compresso alimentati tramite ombe­
licale - Parte 2: Apparecchi a flusso continuo. 

6.5.2010 

CEN EN 15613:2008 
Protettori per ginocchia e gomiti per sport al coperto - 
Requisiti di sicurezza e metodi di prova 

5.6.2009 

CEN EN 15614:2007 
Indumenti di protezione per vigili del fuoco - Metodi di 
prova di laboratorio e requisiti prestazionali per indumenti 
per incendi boschivi e/o di vegetazione 

23.11.2007 

CEN EN ISO 15831:2004 
Indumenti - Effetti fisiologici - Misurazione dell'isolamento 
termico per mezzo di un manichino termico (ISO 
15831:2004) 

6.10.2005
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CEN EN ISO 17249:2004 
Calzature di sicurezza con resistenza al taglio da sega a 
catena (ISO 17249:2004) 

6.10.2005 

EN ISO 17249:2004/A1:2007 23.11.2007 Nota 3 Data scaduta 
(23.11.2007) 

CEN EN ISO 17491-3:2008 
Indumenti di protezione - Metodi di prova per indumenti 
che forniscono protezione contro prodotti chimici - Parte 3: 
Determinazione della resistenza alla penetrazione mediante 
getto di liquido (prova al getto) (ISO 17491-3:2008) 

28.1.2009 EN 463:1994 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(28.2.2009) 

CEN EN ISO 17491-4:2008 
Indumenti di protezione - Metodi di prova per indumenti 
che forniscono protezione contro prodotti chimici - Parte 4: 
Determinazione della resistenza alla penetrazione mediante 
spruzzo di liquido (prova allo spruzzo) (ISO 17491-4:2008) 

28.1.2009 EN 468:1994 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(28.2.2009) 

CEN EN ISO 20344:2004 
Dispositivi di protezione individuale - Metodi di prova per 
calzature (ISO 20344:2004) 

6.10.2005 EN 344:1992 
EN 344-2:1996 

Nota 2.1 

Data scaduta 
(6.10.2008) 

EN ISO 20344:2004/A1:2007 8.3.2008 Nota 3 Data scaduta 
(31.3.2008) 

EN ISO 20344:2004/AC:2005 

CEN EN ISO 20345:2004 
Dispositivi di protezione individuale - Calzature di sicurezza 
(ISO 20345:2004) 

6.10.2005 EN 345:1992 
EN 345-2:1996 

Nota 2.1 

Data scaduta 
(6.10.2005) 

EN ISO 20345:2004/A1:2007 8.3.2008 Nota 3 Data scaduta 
(31.3.2008) 

EN ISO 20345:2004/AC:2007 

CEN EN ISO 20346:2004 
Dispositivi di protezione individuale - Calzature di prote­
zione (ISO 20346:2004) 

6.10.2005 EN 346:1992 
EN 346-2:1996 

Nota 2.1 

Data scaduta 
(6.10.2005) 

EN ISO 20346:2004/A1:2007 8.3.2008 Nota 3 Data scaduta 
(31.3.2008) 

EN ISO 20346:2004/AC:2007 

CEN EN ISO 20347:2004 
Dispositivi di protezione individuale - Calzature da lavoro 
(ISO 20347:2004) 

6.10.2005 EN 347:1992 
EN 347-2:1996 

Nota 2.1 

Data scaduta 
(6.10.2005) 

EN ISO 20347:2004/A1:2007 8.3.2008 Nota 3 Data scaduta 
(31.3.2008)
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(1) (2) (3) (4) (5) 

EN ISO 20347:2004/AC:2007 

CEN EN ISO 20349:2010 
Dispositivi di protezione individuale - Calzature di prote­
zione contro i rischi termici e gli spruzzi di metallo fuso 
presenti nelle fonderie e nelle operazioni di saldatura - Re­
quisiti e metodo di prova (ISO 20349:2010) 

9.7.2011 

CEN EN 24869-1:1992 
Acustica - Protettori auricolari - Metodo soggettivo per la 
misura dell'attenuazione sonora (ISO 4869-1:1990) 

16.12.1994 

Cenelec EN 50286:1999 
Indumenti protettivi isolanti per impianti elettrici a bassa 
tensione 

16.3.2000 

EN 50286:1999/AC:2004 

Cenelec EN 50321:1999 
Calzature elettricamente isolanti per lavori su impianti di 
bassa tensione 

16.3.2000 

Cenelec EN 50365:2002 
Elmetti isolanti da utilizzare su impianti di Categoria 0 e I 

10.4.2003 

Cenelec EN 60743:2001 
Lavori sotto tensione - Terminologia per attrezzi, apparecchi 
e dispositivi 
IEC 60743:2001 

10.4.2003 EN 60743:1996 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(1.12.2004) 

EN 60743:2001/A1:2008 
IEC 60743:2001/A1:2008 

9.7.2011 Nota 3 Data scaduta 
(9.7.2011) 

Cenelec EN 60895:2003 
Lavori sotto tensione - Vestiario conduttore per l'utilizzo 
fino a tensioni di 800 kV in c.a. e di ± 600 kV in c.c. 
IEC 60895:2002 (Modificata) 

6.10.2005 EN 60895:1996 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(1.7.2006) 

Cenelec EN 60903:2003 
Lavori sotto tensione - Guanti e materiali isolanti 
IEC 60903:2002 (Modificata) 

6.10.2005 EN 50237:1997 
+ EN 60903:1992 

+ A11:1997 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(1.7.2006) 

Cenelec EN 60984:1992 
Manicotti di materiale isolante per lavori sotto tensione 
IEC 60984:1990 (Modificata) 

4.6.1999 

EN 60984:1992/A11:1997 4.6.1999 Nota 3 Data scaduta 
(4.6.1999) 

EN 60984:1992/A1:2002 
IEC 60984:1990/A1:2002 

10.4.2003 Nota 3 Data scaduta 
(6.10.2005) 

( 1 ) OEN: Organismo europeo di Normalizzazione: 
— CEN: Avenue Marnix 17, 1000 Bruxelles/Brussel, BELGIQUE/BELGIË, Tel. +32 25500811; fax +32 25500819 (http://www.cen.eu) 
— Cenelec: Avenue Marnix 17, 1000 Bruxelles/Brussel, BELGIQUE/BELGIË, Tel. +32 25196871; fax +32 25196919 (http://www.cenelec.eu) 
— ETSI: 650 route des Lucioles, 06921 Sophia Antipolis, FRANCE, Tel. +33 492944200; fax +33 493654716 (http://www.etsi.eu)
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Nota 1: in genere la data di cessazione della presunzione di conformità coincide con la data di ritiro 
(“dow”), fissata dall’organismo europeo di normalizzazione, ma è bene richiamare l’attenzione di 
coloro che utilizzano queste norme sul fatto che in alcuni casi eccezionali può avvenire diver­
samente. 

Nota 2.1: la norma nuova (o modificata) ha lo stesso campo di applicazione della norma sostituita. Alla 
data stabilita, la norma sostituita cessa di dare la presunzione di conformità ai requisiti essenziali 
della direttiva. 

Nota 2.2: la nuova norma ha un campo di applicazione più ampio delle norme sostituite. Alla data stabilita 
le norme sostituite cessano di dare la presunzione di conformità ai requisiti essenziali della 
direttiva. 

Nota 2.3: la nuova norma ha un campo di applicazione più limitato rispetto alla norma sostituita. Alla data 
stabilita la norma (parzialmente) sostituita cessa di dare la presunzione di conformità ai requisiti 
essenziali della direttiva per quei prodotti che rientrano nel campo di applicazione della nuova 
norma. La presunzione di conformità ai requisiti essenziali della direttiva per i prodotti che 
rientrano ancora nel campo di applicazione della norma (parzialmente) sostituita, ma non nel 
campo di applicazione della nuova norma, rimane inalterata. 

Nota 3: In caso di modifiche, la Norma cui si fa riferimento è la EN CCCCC:YYYY, comprensiva delle sue 
precedenti eventuali modifiche, e la nuova modifica citata. La norma sostituita (colonna 3) perciò 
consiste nella EN CCCCC:YYYY e nelle sue precedenti eventuali modifiche, ma senza la nuova 
modifica citata. Alla data stabilita, la norma sostituita cessa di fornire la presunzione di confor­
mità ai requisiti essenziali della direttiva. 

AVVERTIMENTO: 

— Ogni informazione relativa alla disponibilità delle norme può essere ottenuta o presso gli organismi 
europei di normalizzazione o presso gli organismi nazionali di normalizzazione il cui l'elenco figura in 
annesso alla direttiva n. 98/34/CE del Parlamento europeo e del Consiglio ( 1 ) modificata dalla direttiva n. 
98/48/CE ( 2 ). 

— Le norme armonizzate sono adottate dagli organismi europei di normazione in lingua inglese (il CEN e il 
Cenelec pubblicano norme anche in francese e tedesco). Successivamente i titoli delle norme armoniz­
zate sono tradotti in tutte le altre lingue ufficiali richieste dell'Unione europea dagli organismi nazionali 
di normazione. La Commissione europea non è responsabile della correttezza dei titoli presentati per la 
pubblicazione nella Gazzetta ufficiale. 

— La pubblicazione dei riferimenti nella Gazzetta ufficiale dell'Unione europea non implica che le norme siano 
disponibili in tutte le lingue della Comunità. 

— Questa lista sostituisce tutte le precedenti liste pubblicate nella Gazzetta ufficiale dell'Unione europea. La 
Commissione assicura l'aggiornamento della presente lista. 

— Per ulteriori informazioni, consultare il sito Europa, al seguente indirizzo: 

http://ec.europa.eu/enterprise/policies/european-standards/harmonised-standards/index_en.htm
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INFORMAZIONI PROVENIENTI DAGLI STATI MEMBRI 

Informazioni comunicate dagli Stati membri sugli aiuti di Stato concessi in virtù del regolamento 
(CE) n. 800/2008 della Commissione, che dichiara alcune categorie di aiuti compatibili con il 
mercato comune in applicazione degli articoli 87 e 88 del trattato (regolamento generale di 

esenzione per categoria) 

(Testo rilevante ai fini del SEE) 

(2011/C 329/02) 

Numero di riferimento dell'aiuto di Stato SA.33550 (11/X) 

Stato Membro Italia 

Numero di riferimento dello Stato membro X 502/2009 

Denominazione della regione (NUTS) TRENTO 
Zone non assistite 

Autorità che concede l'aiuto Provincia autonoma di Trento 
Agenzia provinciale per l'energia 
Via Gilli, 4 
38100 Trento 
www.energia.provincia.tn.it 

Titolo della misura di aiuto Contributi in materia di energia: approvazione del Bando 2011 per 
l'esecuzione degli interventi previsti dalle deliberazione n. 3089 e 
3090 del 2010. 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

Deliberazione n. 876 del 6 maggio 2011. 

Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente Modification X 502/2009 

Durata 16.5.2011—31.12.2013 

Settore/i economico/i interessato/i ATTIVITÀ MANIFATTURIERE, FORNITURA DI ENERGIA ELETTRICA, 
GAS, VAPORE E ARIA CONDIZIONATA 

Tipo di beneficiario PMI 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

EUR 2,50 milioni 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (art. 5) Sovvenzione diretta 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari — 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Aiuti agli investimenti per la tutela dell'am­
biente volti a promuovere la produzione di 
energia da fonti rinnovabili (art. 23) 

30 % 0 %
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Aiuti agli investimenti per la tutela dell'am­
biente in misure di risparmio energetico (art. 
21) 

30 % 0 % 

Aiuti agli investimenti per la tutela dell'am­
biente nella cogenerazione ad alto rendimento 
(art. 22) 

30 % 0 % 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://www.energia.provincia.tn.it 

Numero di riferimento dell'aiuto di Stato SA.33551 (11/X) 

Stato Membro Danimarca 

Numero di riferimento dello Stato membro — 

Denominazione della regione (NUTS) — 

Autorità che concede l'aiuto Vækstfonden 
Strandvejen 104 A 
2900 Hellerup 
DENMARK 
www.vf.dk 

Titolo della misura di aiuto Vækstlån (Growth Loan) 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

Finanslov for finansåret 2011 § 08.33.10 og 
Bekendtgørelse nr. 549 af 1. juli 2002 af lov om Vækstfonden med 
senere ændringer. 

Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Durata 11.7.2011—31.12.2015 

Settore/i economico/i interessato/i Tutti i settori economici ammissibili a ricevere aiuti 

Tipo di beneficiario PMI 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

DKK 25,00 milioni 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (art. 5) Anticipi rimborsabili 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari — 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Aiuti a nuove imprese innovative (art. 35) 7 450 000 DKK —
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Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://vf.dk/For%20virksomheder/Vaekstlaen.aspx 

Linket fører direkte til en beskrivelse af ordningen. I navigationsboksen til venstre kan der klikkes på en 
række øvrige links under overskriften »Vækstlån«, hvorunder der kan findes yderligere information om 
blandt andet de kriterier, der stilles til virkomheder, som ønsker at søge om vækstlån (»Krav til virksom­
heder«) og om de vilkår og renteomkostninger etc., der gælder for Vækstlån (»Vilkår og omkostninger«). 

Numero di riferimento dell'aiuto di Stato SA.33556 (11/X) 

Stato Membro Germania 

Numero di riferimento dello Stato membro — 

Denominazione della regione (NUTS) NIEDERSACHSEN 
Zone miste 

Autorità che concede l'aiuto Investitions- und Förderbank Niedersachsen 
Günther-Wagner-Allee 12-16 
30177 Hannover 
www.nbank.de 

Titolo della misura di aiuto Richtlinie über die Gewährung von Zuwendungen 
zur Förderung der Besetzung von betrieblichen Ausbildungsplätzen 
mit Bewerberinnen und Bewerbern mit schlechten Startchancen 
- Chance betriebliche Ausbildung - 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

§ 44 Niedersächsische Landeshaushaltsordnung i.V.m. 
Art. 39 VO (EG) Nr. 800/2008 (Allgemeine Gruppenfreistellungs­
verordnung) 

Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Durata 1.6.2011—31.12.2015 

Settore/i economico/i interessato/i Tutti i settori economici ammissibili a ricevere aiuti 

Tipo di beneficiario PMI 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

EUR 4,78 milioni 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (art. 5) Sovvenzione diretta 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari CCI-Code OP Ziel Konvergenz: 
2007DE051PO003 
CCI-Code OP Ziel RWB: 
2007DE052PO007 — EUR 2,58 milioni 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Formazione generale (art. 38, par. 2) 60 % 0 %
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Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://www.nbank.de/_downloads/Foerderprogramme/Chance_betriebliche_Ausbildung/Richtlinie_Chance_ 
betriebliche_Ausbildung.pdf 

Numero di riferimento dell'aiuto di Stato SA.33557 (11/X) 

Stato Membro Germania 

Numero di riferimento dello Stato membro — 

Denominazione della regione (NUTS) LUENEBURG 
Zone miste 

Autorità che concede l'aiuto Investitions- und Förderbank Niedersachsen — NBank 
Günther-Wagner-Allee 12-16, 30177 Hannover 
www.nbank.de 

Titolo della misura di aiuto Richtlinie über die Gewährung von Zuwendungen zur Förderung von 
betrieblichen Qualifizierungsprojekten im Rahmen des Programms 
„Weiterbildungsoffensive für den Mittelstand — Plus (WOM Plus)“ 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

§ 44 Niedersächsische Landeshaushaltsordnung i.V.m. 
Art. 39 VO (EG) Nr. 800/2008 (Allgemeine Gruppenfreistellungs­
verordnung) 

Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Durata 15.4.2011—31.12.2015 

Settore/i economico/i interessato/i Tutti i settori economici ammissibili a ricevere aiuti 

Tipo di beneficiario PMI 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

EUR 1,25 milioni 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (art. 5) Sovvenzione diretta 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari CCI-Code OP Ziel Konvergenz: 
2007DE051PO003 — EUR 0,50 milioni 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Formazione specifica (art. 38, par. 1) 25 % 20 % 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://www.nbank.de/_downloads/Foerderprogramme/Weiterbildung_Mittelstand_plus/Richtlinie_WOM_Plus. 
pdf
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Numero di riferimento dell'aiuto di Stato SA.33565 (11/X) 

Stato Membro Germania 

Numero di riferimento dello Stato membro — 

Denominazione della regione (NUTS) DEUTSCHLAND 
articolo 107, paragrafo 3, lettera c) 

Autorità che concede l'aiuto Bundesministerium für Bildung und Forschung 
Hannoversche Straße 28-30 
11055 Berlin 
www.bmbf.de 

Titolo della misura di aiuto Forschungscampus — öffentlich-private Partnerschaft für Innovationen 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

— Bundeshaushaltsplan für das Jahr 2011 vom 22.12.2010 
http://www.bundesfinanzministerium.de/bundeshaushalt2011/html/ 
ep00.html 

— Bundeshaushaltsordnung (BHO § 44) und Verwaltungsvorschriften 
http://www.gesetze-im-internet.de/bundesrecht/bho/gesamt.pdf 

— Verwaltungsverfahrensgesetz (VwVfG, insbesondere §§ 48 — 49a) 
http://bundesrecht.juris.de/bundesrecht/vwvfg/gesamt.pdf 

— Förderrichtlinien des BMBF vom 30.8.2011, Bundesanzeiger Nr. 
130 2011 

Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Durata 30.8.2011—31.12.2027 

Settore/i economico/i interessato/i Tutti i settori economici ammissibili a ricevere aiuti 

Tipo di beneficiario PMI,grande impresa 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

EUR 20,00 milioni 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (art. 5) Sovvenzione diretta 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari — 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Ricerca fondamentale [art. 31, par. 2, lettera 
a)] 

80 % — 

Ricerca industriale [art. 31, par. 2, lettera b)] 65 % 20 % 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://www.bmbf.de/foerderungen/16942.php
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Informazioni comunicate dagli Stati membri sugli aiuti di Stato concessi in virtù del regolamento 
(CE) n. 800/2008 della Commissione, che dichiara alcune categorie di aiuti compatibili con il 
mercato comune in applicazione degli articoli 87 e 88 del trattato (regolamento generale di 

esenzione per categoria) 

(Testo rilevante ai fini del SEE) 

(2011/C 329/03) 

Numero di riferimento dell'aiuto di Stato SA.33010 (11/X) 

Stato membro Italia 

Numero di riferimento dello Stato membro — 

Denominazione della regione (NUTS) MARCHE 
Zone miste 

Autorità che concede l'aiuto regione marche PF Politiche Comunitarie e ADG FESR e FSE 
via tiziano 44 60125 Ancona Italy 
www.europa.marche.it 

Titolo della misura di aiuto intervento 1.4.1.09.01 POR F.E.S.R. Marche 
2007-2013, Fondo di Ingegneria Finanziaria delle Marche per l’utilizzo 
di fonti da energie alternative e per il risparmio energetico 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

DDPF N. 47/POC3 DEL 15.3.2011 

Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Durata 1.6.2011—31.12.2015 

Settore/i economico/i interessato/i SERVIZI DI ALLOGGIO E DI RISTORAZIONE, ATTIVITÀ ESTRAT­
TIVA, ATTIVITÀ MANIFATTURIERE, COSTRUZIONI, COMMERCIO 
ALL'INGROSSO E AL DETTAGLIO; RIPARAZIONE DI AUTOVEICOLI 
E MOTOCICLI, TRASPORTO E MAGAZZINAGGIO 

Tipo di beneficiario PMI 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

EUR 2,35 milioni 

Per le garanzie EUR 10,00 milioni 

Strumento di aiuto (art. 5) Garanzia 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari POR Marche Competitività regionale e occupazione 2007/2013 FESR e 
FSE — EUR 4,60 milioni 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Regime 10 % 30 % 

Aiuti agli investimenti e all’occupazione in 
favore delle PMI (art.15) 

20 % —
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Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://www.europa.marche.it/LinkClick.aspx?fileticket=7GXWqbIVphA%3d&tabid=325 

http://www.europa.marche.it/Home/News/tabid/325/EntryId/273/Modifiche-al-Fondo-di-ingegneria- 
finanziaria-delle-Marche-per-la-concessione-di-garanzie-su-investimenti-delle-imprese-nelle-energie- 
rinnovabili-e-nel-risparmio-energetico.aspx 

http://www.incentivi.mcc.it/incentivi_regionali/marche/marche.html 

Numero di riferimento dell'aiuto di Stato SA.33560 (11/X) 

Stato membro Italia 

Numero di riferimento dello Stato membro — 

Denominazione della regione (NUTS) VALLE D'AOSTA 
Zone miste 

Autorità che concede l'aiuto Regione autonoma Valle d'Aosta 
Dipartimento politiche del lavoro 
Via Garin 1 
11100 AOSTA 
www.regione.vda.it 

Titolo della misura di aiuto Integrazione del Piano triennale di politica del lavoro (2009/2011) — 
Interventi a favore dell'inserimento nel mercato lavorativo di giovani 
diplomati e laureati (18-32 anni) 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

Deliberazione del Consiglio regionale oggetto n. 1926/XIII del 
27 luglio 2011 
Deliberazione della Giunta regionale n. 1857 del 5 agosto 2011 

Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente Modification X 329/2010 

Durata 1.9.2011—31.12.2011 

Settore/i economico/i interessato/i Tutti i settori economici ammissibili a ricevere aiuti 

Tipo di beneficiario PMI,grande impresa 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

EUR 0,50 milioni 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (art. 5) Sovvenzione diretta 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari — 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Aiuti per l'assunzione di lavoratori svantag­
giati sotto forma di integrazioni salariali (art. 
40) 

50 % —
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Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://www.regione.vda.it/lavoro/piano_politiche_lavoro_2009_2011_i/incentivi_assunzioni_giovani_ 
diplomati_o_laureati_i.asp 

http://www.regione.vda.it/lavoro/piano_politiche_lavoro_2009_2011_i/sviluppare_un_sistema_di_ 
orientamento_i.asp 

http://www.regione.vda.it/lavoro/piano_politiche_lavoro_2009_2011_i/piano_triennale_2009_2011_i.asp 

Numero di riferimento dell'aiuto di Stato SA.33568 (11/X) 

Stato membro Regno Unito 

Numero di riferimento dello Stato membro WCO2010 

Denominazione della regione (NUTS) UNITED KINGDOM 
Zone non assistite 

Autorità che concede l'aiuto HM Revenue and Customs 
100 Parliamenst Street 
London SW1A 2BQ 
www.hmrc.gov.uk 

Titolo della misura di aiuto Relief for biodiesel produced from waste cooking oil 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

The Biodiesel Duty (Biodiesel Produced From Waste Cooking Oil) 
(Relief)Regulations 2010 Statutory Instrument 2010/984 

Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente Modification X 182/2010 

Durata 1.4.2010—31.3.2012 

Settore/i economico/i interessato/i Trattamento e smaltimento di rifiuti non pericolosi 

Tipo di beneficiario PMI,grande impresa 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

GBP 100,00 milioni 

Per le garanzie GBP 0,00 milioni 

Strumento di aiuto (art. 5) Altra forma di agevolazione fiscale 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari — 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Aiuti sotto forma di sgravi da imposte am­
bientali (art. 25) 

100 000 000 GBP —

IT 11.11.2011 Gazzetta ufficiale dell’Unione europea C 329/33

http://www.regione.vda.it/lavoro/piano_politiche_lavoro_2009_2011_i/incentivi_assunzioni_giovani_diplomati_o_laureati_i.asp
http://www.regione.vda.it/lavoro/piano_politiche_lavoro_2009_2011_i/incentivi_assunzioni_giovani_diplomati_o_laureati_i.asp
http://www.regione.vda.it/lavoro/piano_politiche_lavoro_2009_2011_i/sviluppare_un_sistema_di_orientamento_i.asp
http://www.regione.vda.it/lavoro/piano_politiche_lavoro_2009_2011_i/sviluppare_un_sistema_di_orientamento_i.asp
http://www.regione.vda.it/lavoro/piano_politiche_lavoro_2009_2011_i/piano_triennale_2009_2011_i.asp
http://www.hmrc.gov.uk


Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://www.hmrc.gov.uk/briefs/excise-duty/brief1810.htm 

http://www.opsi.gov.uk/si/si2010/uksi_20100984_en_1 

Numero di riferimento dell'aiuto di Stato SA.33569 (11/X) 

Stato membro Regno Unito 

Numero di riferimento dello Stato membro — 

Denominazione della regione (NUTS) UNITED KINGDOM 
Zone miste 

Autorità che concede l'aiuto Uk Space Agency 
Polaris house, North Star Avenue, Swindon, Wiltshire. SN2 1SZ 
http://www.bis.gov.uk/ukspaceagency 

Titolo della misura di aiuto Aurora Knowledge Exchange Programme 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

section 5 of the Science and technology Act 1965 

Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Durata 15.9.2011—30.4.2012 

Settore/i economico/i interessato/i Tutti i settori economici ammissibili a ricevere aiuti 

Tipo di beneficiario PMI,grande impresa 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

GBP 0,70 milioni 

Per le garanzie GBP 0,00 milioni 

Strumento di aiuto (art. 5) Sovvenzione diretta 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari — 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Ricerca industriale [art. 31, par. 2, lettera b)] 65 % 75 % 

Aiuti per studi di fattibilità tecnica (art. 32) 65 % — 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://www.bis.gov.uk/ukspaceagency/what-we-do/exploring-the-universe/missions-and-programmes/aurora- 
space-exploration/announcement-of-opportunity
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Numero di riferimento dell'aiuto di Stato SA.33572 (11/X) 

Stato membro Germania 

Numero di riferimento dello Stato membro — 

Denominazione della regione (NUTS) BAYERN 
Zone miste 

Autorità che concede l'aiuto Bayerisches Staatsministerium für Wirtschaft, Infrastruktur, Verkehr und 
Technologie 
Prinzregentenstr. 28 
80538 München 
www.stmwivt.bayern.de 

Titolo della misura di aiuto Fördergrundsätze „Modellregionen Elektromobilität“ 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

Bayerische Haushaltsordnung (BayHO) 

Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Durata 15.8.2011—30.6.2014 

Settore/i economico/i interessato/i Tutti i settori economici ammissibili a ricevere aiuti 

Tipo di beneficiario PMI,grande impresa 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

EUR 10,00 milioni 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (art. 5) Sovvenzione diretta 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari — 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Sviluppo sperimentale (art. 31, par. 2, lettera 
c)) 

25 % 20 % 

Aiuti per l’acquisto di mezzi di trasporto 
nuovi intesi al superamento delle norme co­
munitarie o all’innalzamento del livello di tu­
tela ambientale in assenza di norme comuni­
tarie (art. 19) 

35 % 20 % 

Ricerca industriale [art. 31, par. 2, lettera b)] 50 % 20 % 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://www.stmwivt.bayern.de/fileadmin/Web-Dateien/Dokumente/wirtschaft/industrie/zukunftsoffensive- 
elektromobilitaet/modellprojekte-bayern/20110815Foerdergrundsaetze.pdf
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Informazioni comunicate dagli Stati membri sugli aiuti di Stato concessi in virtù del regolamento 
(CE) n. 800/2008 della Commissione, che dichiara alcune categorie di aiuti compatibili con il 
mercato comune in applicazione degli articoli 87 e 88 del trattato (regolamento generale di 

esenzione per categoria) 

(Testo rilevante ai fini del SEE) 

(2011/C 329/04) 

Numero di riferimento dell'aiuto di Stato SA.33356 (11/X) 

Stato membro Regno Unito 

Numero di riferimento dello Stato membro — 

Denominazione della regione (NUTS) NORTH EAST, NORTH WEST, YORKSHIRE AND THE HUMBER, 
EAST MIDLANDS, WEST MIDLANDS, EASTERN, LONDON, SOUTH 
EAST, SOUTH WEST 
Zone miste 

Autorità che concede l'aiuto The Department of Communities and Local Government 
Eland House 
Bressenden Place 
London 
SW1E 5DU 
http://www.communities.gov.uk/corporate/ 

Titolo della misura di aiuto The English Research, Development and Innovation State Aid Scheme 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

The European Communities Act 1972; 
The Local Government, Planning and Land Act 1980; 
The Leasehold Reform, Housing and Urban Development Act 1993; 
The Local Government Act 2000; 
The Public Contracts Regulations SI 2006 No 5; 
The Local Government Act 2007; 
The Housing and Regeneration Act 2008; and 
The European Communities (Finance) Act 2008. 

Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Durata 1.7.2011—31.12.2013 

Settore/i economico/i interessato/i Tutti i settori economici ammissibili a ricevere aiuti 

Tipo di beneficiario PMI,grande impresa 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

GBP 5 250,00 milioni 

Per le garanzie GBP 0,00 milioni 

Strumento di aiuto (art. 5) Sovvenzione diretta 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari ERDF — GBP 2 800m (GBP 400m x 7) — GBP 2 800,00 milioni 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Sviluppo sperimentale (art. 31, par. 2, lettera 
c)) 

25 % 20 % 

Aiuti per studi di fattibilità tecnica (art. 32) 65 % — 

Aiuti alle PMI per le spese connesse ai diritti 
di proprietà industriale (art. 33) 

100 % —
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Aiuti alla ricerca e sviluppo nei settori del­
l'agricoltura e della pesca (art. 34) 

100 % — 

Aiuti a nuove imprese innovative (art. 35) 1 500 000 GBP — 

Aiuti per servizi di consulenza in materia di 
innovazione e per servizi di supporto all'inno­
vazione (art. 36) 

200 000 GBP — 

Aiuti per la messa a disposizione di personale 
altamente qualificato (art. 37) 

50 000 000 GBP — 

Ricerca fondamentale [art. 31, par. 2, lettera 
a)] 

100 % — 

Ricerca industriale [art. 31, par. 2, lettera b)] 50 % 20 % 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://www.communities.gov.uk/documents/regeneration/pdf/1924465.pdf 

http://www.communities.gov.uk/regeneration/regenerationfunding/europeanregionaldevelopment/ 
nationalguidance/stateaid/ 

Numero di riferimento dell'aiuto di Stato SA.33592 (11/X) 

Stato membro Slovenia 

Numero di riferimento dello Stato membro SI 

Denominazione della regione (NUTS) Slovenia 
Articolo 107, paragrafo 3, lettera a) 

Autorità che concede l'aiuto Eko sklad, Slovenski okoljski javni sklad 
Tivolska cesta 30, 1000 Ljubljana, Slovenija 
http://www.ekosklad.si/ 

Titolo della misura di aiuto Spodbude EKO sklada j.s 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

Pravilnik o dodeljevanju državnih pomoči in pomoči po pravilu „de 
minimis“, 
Splošni pogoji poslovanja Eko sklada, Slovenskega okoljskega javnega 
sklada in 
Zakon o varstvu okolja (Uradni list RS, št. 39/06 –UPB, 70/08 in 
108/09), 

Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Durata 21.4.2011—31.12.2013 

Settore/i economico/i interessato/i Tutti i settori economici ammissibili a ricevere aiuti 

Tipo di beneficiario PMI,grande impresa 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

EUR 20,00 milioni 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (art. 5) Prestito agevolato, Sovvenzione diretta, Abbuono di interessi 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari —

IT 11.11.2011 Gazzetta ufficiale dell’Unione europea C 329/37

http://www.communities.gov.uk/documents/regeneration/pdf/1924465.pdf
http://www.communities.gov.uk/regeneration/regenerationfunding/europeanregionaldevelopment/nationalguidance/stateaid/
http://www.communities.gov.uk/regeneration/regenerationfunding/europeanregionaldevelopment/nationalguidance/stateaid/
http://www.ekosklad.si/


Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Aiuti per l’acquisto di mezzi di trasporto 
nuovi intesi al superamento delle norme 
comunitarie o all’innalzamento del livello di 
tutela ambientale in assenza di norme comu­
nitarie (art. 19) 

35 % 20 % 

Regime 30 % 20 % 

Aiuti alle PMI per servizi di consulenza 
(art. 26) 

50 % 0 % 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://www.ekosklad.si/dokumenti/spp.pdf 

http://zakonodaja.gov.si/rpsi/r05/predpis_ZAKO1545.html 

http://www.ekosklad.si/pdf/Pravilnik_DP.pdf 

Numero di riferimento dell'aiuto di Stato SA.33593 (11/X) 

Stato membro Belgio 

Numero di riferimento dello Stato membro — 

Denominazione della regione (NUTS) VLAAMS GEWEST 
Zone non assistite 

Autorità che concede l'aiuto Departement Landbouw en Visserij 
Koning Albert II-laan 35 bus 40 
1030 Brussels 
www.vlaanderen.be/landbouw 

Titolo della misura di aiuto Subsidie voor de uitvoering van het project „GEREDUCEERDE BODEM­
BEWERKING EN GROENBEDEKKERS VOOR DUURZAME BIOL- 
OGISCHE TEELTSYSTEMEN” kaderend binnen de „CORE Organic II 
ERA-NET” 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

Ministerieel besluit van 23.8.2011 houdende toekenning van een 
subsidie aan het Eigen Vermogen van het Instituut voor Landbouw- 
en Visserijonderzoek (EV ILVO) voor de uitvoering van het project 
„GEREDUCEERDE BODEMBEWERKING EN GROENBEDEKKERS 
VOOR DUURZAME BIOLOGISCHE TEELTSYSTEMEN” kaderend 
binnen de „CORE Organic II ERA-NET” 

Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Durata 1.9.2011—31.12.2014 

Settore/i economico/i interessato/i AGRICOLTURA, SILVICOLTURA E PESCA 

Tipo di beneficiario PMI 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

EUR 0,07 milioni 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (art. 5) Altro. Specificare — gesubsidieerde diensten
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Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari — 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Aiuti alla ricerca e sviluppo nei settori del­
l'agricoltura e della pesca (art. 34) 

100 % — 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://lv.vlaanderen.be/nlapps/docs/default.asp?id=2300 

Numero di riferimento dell'aiuto di Stato SA.33594 (11/X) 

Stato membro Belgio 

Numero di riferimento dello Stato membro — 

Denominazione della regione (NUTS) VLAAMS GEWEST 
Zone non assistite 

Autorità che concede l'aiuto Departement Landbouw en Visserij 
Koning Albert II-laan 35 bus 40 
1030 Brussels 
www.vlaanderen.be/landbouw 

Titolo della misura di aiuto Subsidie aan de Universiteit Gent voor de uitvoering van het project 
„DOELGERICHTE BESTRIJDING EN VERBETERDE BESTUIVING IN 
ORGANISCHE GEWASBESCHERMING (BICOPOLL)” kaderend binnen 
het CORE Organic II ERA-NET 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

Ministerieel besluit van 2.9.2011 houdende toekenning van een 
subsidie aan de Universiteit Gent voor de uitvoering van het project 
„DOELGERICHTE BESTRIJDING EN VERBETERDE BESTUIVING IN 
ORGANISCHE GEWASBESCHERMING (BICOPOLL)” kaderend binnen 
het CORE Organic II ERA-NET 

Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Durata 1.10.2011—31.12.2014 

Settore/i economico/i interessato/i AGRICOLTURA, SILVICOLTURA E PESCA 

Tipo di beneficiario PMI 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

EUR 0,06 milioni 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (art. 5) Altro. Specificare — gesubsidieerde diensten 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari — 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Aiuti alla ricerca e sviluppo nei settori del­
l'agricoltura e della pesca (art. 34) 

100 % —
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Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://lv.vlaanderen.be/nlapps/docs/default.asp?id=2300 

Numero di riferimento dell'aiuto di Stato SA.33595 (11/X) 

Stato membro Belgio 

Numero di riferimento dello Stato membro — 

Denominazione della regione (NUTS) VLAAMS GEWEST 
Zone non assistite 

Autorità che concede l'aiuto Departement Landbouw en Visserij 
Koning Albert II-laan 35 bus 40 
1030 Brussel 
www.vlaanderen.be/landbouw 

Titolo della misura di aiuto Subsidie voor de uitvoering van het project „PROMOTEN VAN EEN 
GOEDE GEZONDHEID EN WELZIJN BIJ BIO-LEGHENNEN IN EU­
ROPA (HealthyHens)” kaderend binnen het CORE Organic II ERA-NET 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

Ministerieel besluit nan 23.8.2011 houdende toekenning van een 
subsidie aan het Eigen Vermogen van het Instituut voor Landbouw- 
en Visserijonderzoek (EV ILVO) voor de uitvoering van het project 
„PROMOTEN VAN EEN GOEDE GEZONDHEID EN WELZIJN BIJ 
BIO-LEGHENNEN IN EUROPA (HealthyHens)” kaderend binnen het 
CORE Organic II ERA-NET 

Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Durata 1.10.2011—31.12.2014 

Settore/i economico/i interessato/i AGRICOLTURA, SILVICOLTURA E PESCA 

Tipo di beneficiario PMI 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

EUR 0,07 milioni 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (art. 5) Altro. Specificare — gesubsidieerde diensten 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari — 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Aiuti alla ricerca e sviluppo nei settori del­
l'agricoltura e della pesca (art. 34) 

100 % — 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://lv.vlaanderen.be/nlapps/docs/default.asp?id=2300
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Informazioni comunicate dagli Stati membri sugli aiuti di Stato concessi in virtù del regolamento 
(CE) n. 800/2008 della Commissione, che dichiara alcune categorie di aiuti compatibili con il 
mercato comune in applicazione degli articoli 87 e 88 del trattato (regolamento generale di 

esenzione per categoria) 

(Testo rilevante ai fini del SEE) 

(2011/C 329/05) 

Numero di riferimento dell'aiuto di Stato SA.33450 (11/X) 

Stato membro Regno Unito 

Numero di riferimento dello Stato membro — 

Denominazione della regione (NUTS) SCOTLAND 
Zone miste 

Autorità che concede l'aiuto Scottish Government 
European Structural Funds 
Atlantic Quay 
150 Broomielaw 
G2 8LU 
www.scotland.gov.uk/topics/business-industry/support/17404/ 
structuralfunds2007-2013 

Titolo della misura di aiuto ERDF Priorities 1 & 2 Support Scheme Scotland 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

European Community Act 1998 
Office of the Queen's Printer for Scotland Statutory Instruments 2006 
No 304 (s 3) 

Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente Modification X 654/2009 

Durata 1.8.2011—31.12.2013 

Settore/i economico/i interessato/i Tutti i settori economici ammissibili a ricevere aiuti 

Tipo di beneficiario PMI,grande impresa 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

GBP 55,00 milioni 

Per le garanzie GBP 0,00 milioni 

Strumento di aiuto (art. 5) Sovvenzione diretta 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari ERDF Priorities 1&2 Scotland — GBP 75,50 milioni 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Regime 20 % 20 % 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://www.scotland.gov.uk/Topics/Business-Industry/support/17404/latest-news 

Numero di riferimento dell'aiuto di Stato SA.33574 (11/X) 

Stato membro Paesi Bassi
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Numero di riferimento dello Stato membro NLD 

Denominazione della regione (NUTS) AGGLOM.'S-GRAVENHAGE 
Zone non assistite 

Autorità che concede l'aiuto B&W Rotterdam namens Management Autoriteit Kansen voor West 
Coolsingel 40 
3011 AD Rotterdam 
http://www.kansenvoorwest.nl/ 

Titolo della misura di aiuto Aardwarmte Den Haag 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

besluit%20efro%20staatscourant%2023%20oktober%202007.pdf 

Tipo di misura Aiuto ad hoc 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Data di concessione 9.12.2010—31.12.2011 

Settore/i economico/i interessato/i Tutti i settori economici ammissibili a ricevere aiuti 

Tipo di beneficiario PMI — Aardwarmte Den Haag vof 

Importo totale dell'aiuto ad hoc concesso al­
l'impresa 

EUR 7,40 milioni 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (art. 5) Sovvenzione diretta 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari EFRO — EUR 3,40 milioni 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Aiuti agli investimenti per la tutela dell'am­
biente volti a promuovere la produzione di 
energia da fonti rinnovabili (art. 23) 

45 % 0 % 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://www.kansenvoorwest.nl/index.php?option=com_content&task=view&id=12&Itemid=50 

Numero di riferimento dell'aiuto di Stato SA.33589 (11/X) 

Stato membro Spagna 

Numero di riferimento dello Stato membro ES51 

Denominazione della regione (NUTS) CATALUNA 
Zone miste 

Autorità che concede l'aiuto Agencia de Apoyo a la Empresa Catalana (ACC1Ó) 
Passeig de Gràcia, 129 
08008 Barcelona 
http://www.acc10.cat/ 

Titolo della misura di aiuto Línea de ayudas en forma de garantía para la financiación de proyectos 
de innovación, internacionalización y industrialización.
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Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

Orden EMO/197/2011, de 1 de agosto, por la cual se aprueban la 
bases reguladoras y se abre la convocatoria de la línea de ayudas en 
forma de garantía para la financiación de proyectos de innovación, 
internacionalización y industrialización. (DOGC núm. 5940 de 
11.8.2011) 

Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Durata 12.8.2011—31.12.2013 

Settore/i economico/i interessato/i Tutti i settori economici ammissibili a ricevere aiuti 

Tipo di beneficiario PMI,grande impresa 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

EUR 15,00 milioni 

Per le garanzie EUR 30,00 milioni 

Strumento di aiuto (art. 5) Garanzia 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari — 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Ricerca industriale [art. 31, par. 2, lettera b)] 25 % 0 % 

Sviluppo sperimentale (art. 31, par. 2, lettera 
c)) 

25 % 0 % 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://www.gencat.cat/eadop/imagenes/5940/11213026.pdf 

Numero di riferimento dell'aiuto di Stato SA.33590 (11/X) 

Stato membro Spagna 

Numero di riferimento dello Stato membro ES 51 

Denominazione della regione (NUTS) CATALUNA 
Zone miste 

Autorità che concede l'aiuto Agencia de Apoyo a la Empresa Catalana (ACC1Ó) 
Passeig de Gràcia, 129 
08008 Barcelona 
www.acc10.cat 

Titolo della misura di aiuto Línea de préstamos directos en condiciones preferentes para la finan­
ciación de actuaciones en el sector de la motocicleta 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

Resolución EMO/1907/2011, de 22 de julio, por la que se aprueban las 
bases reguladoras de la línea de préstamos directos en condiciones 
preferentes para la financiación de actuaciones en el sector de la mo­
tocicleta, y por la que se abre la convocatoria para el año 2011 

Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente —
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Durata 4.8.2011—31.12.2013 

Settore/i economico/i interessato/i Fabbricazione di parti ed accessori per autoveicoli, Fabbricazione di 
motocicli 

Tipo di beneficiario PMI,grande impresa 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

EUR 36,00 milioni 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (art. 5) Prestito agevolato 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari — 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Sviluppo sperimentale (art. 31, par. 2, lettera 
c)) 

25 % 20 % 

Aiuti per studi di fattibilità tecnica (art. 32) 50 % — 

Aiuti agli investimenti e all’occupazione in 
favore delle PMI (art.15) 

20 % — 

Aiuti alle PMI per servizi di consulenza (art. 
26) 

50 % — 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://www.gencat.cat/eadop/imagenes/5934/11194120.pdf 

Numero di riferimento dell'aiuto di Stato SA.33597 (11/X) 

Stato membro Repubblica ceca 

Numero di riferimento dello Stato membro 34737/11/08100/08000 

Denominazione della regione (NUTS) Strední Cechy, Jihozápad, Severozápad, Severovýchod, Jihovýchod, 
Strední Morava, Moravskoslezko 
Articolo 107, paragrafo 3, lettera a) 

Autorità che concede l'aiuto Ministerstvo průmyslu a obchodu 
Na Františku 32 
110 15 Praha 1 
www.mpo.cz 

Titolo della misura di aiuto ICT a strategické služby — 3.výzva — prodloužení 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

Zákon č. 47/2002 Sb., o podpoře malého a středního podnikání, 
Zákon č. 218/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech a o změně 
některých souvisejících zákonů 

Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente Prolongation X 147/2010 

Durata 1.9.2011—31.12.2013 

Settore/i economico/i interessato/i Tutti i settori economici ammissibili a ricevere aiuti
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Tipo di beneficiario PMI,grande impresa 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

CZK 2 940,00 milioni 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (art. 5) Sovvenzione diretta 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari SF-ERDF — 85 % 
státní rozpočet — 15 % — CZK 2 499,00 milioni 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Regime 40 % 20 % 

Aiuti alle PMI per servizi di consulenza (art. 
26) 

50 % — 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://www.mpo-oppi.cz/ict-a-strategicke-sluzby/#vyzva4
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Informazioni comunicate dagli Stati membri sugli aiuti di Stato concessi in virtù del regolamento 
(CE) n. 800/2008 della Commissione, che dichiara alcune categorie di aiuti compatibili con il 
mercato comune in applicazione degli articoli 87 e 88 del trattato (regolamento generale di 

esenzione per categoria) 

(Testo rilevante ai fini del SEE) 

(2011/C 329/06) 

Numero di riferimento dell'aiuto di Stato SA.33607 (11/X) 

Stato membro Germania 

Numero di riferimento dello Stato membro — 

Denominazione della regione (NUTS) — 

Autorità che concede l'aiuto Hauptzollamt 
örtlich zuständiges Hauptzollamt (Adressen unter www.zoll.de) 
www.zoll.de 

Titolo della misura di aiuto Ermäßigung der Steuer auf direkt am Liegeplatz im Hafen an Schiffe 
gelieferten elektrischen Strom (landseitige Elektrizität) 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

Artikel 2 Nr. 1 Buchstabe d und e des Gesetzes zur Änderung des 
Energiesteuer- und des Stromsteuergesetzes vom 1. März 2011 (Bunde­
sgesetzblatt Jahrgang 2011 Teil I Nr. 8 vom 8. März 2011) 

Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Durata 23.7.2011—16.7.2014 

Settore/i economico/i interessato/i Pesca, Trasporti marittimi e per vie d'acqua 

Tipo di beneficiario PMI,grande impresa 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

— 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (art. 5) Altra forma di agevolazione fiscale 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari — 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Aiuti sotto forma di sgravi da imposte am­
bientali (art. 25) 

1 EUR — 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://www.bundesfinanzministerium.de/nn_32866/DE/BMFStartseite/Aktuelles/AktuelleGesetze/ 
GesetzeVerordnungen/009a,templateId=raw,property=publicationFile.pdf 

Numero di riferimento dell'aiuto di Stato SA.33611 (11/X) 

Stato membro Germania
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Numero di riferimento dello Stato membro — 

Denominazione della regione (NUTS) DEUTSCHLAND 
Articolo 107, paragrafo 3, lettera a), articolo 107, paragrafo 3, lettera 
c), Zone non assistite, Zone miste 

Autorità che concede l'aiuto Bundesministerium für Umwelt, Naturschutz und Reaktorsicherheit 
Stresemannstraße 128- 130, 10117 Berlin 
www.bmu.de 

Titolo della misura di aiuto Förderung von Vorhaben im Bereich der Elektromobilität 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

Bundesanzeiger Nr. 133 vom 2.9.2011 

Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Durata 2.9.2011—31.12.2015 

Settore/i economico/i interessato/i Tutti i settori economici ammissibili a ricevere aiuti 

Tipo di beneficiario PMI,grande impresa 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

EUR 28,00 milioni 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (art. 5) Sovvenzione diretta 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari — 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Ricerca industriale [art. 31, par. 2, lettera b)] 50 % 10 % 

Sviluppo sperimentale (art. 31, par. 2, lettera 
c)) 

25 % 10 % 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://www.bmu.de/verkehr/downloads/doc/43795.php 

Numero di riferimento dell'aiuto di Stato SA.33620 (11/X) 

Stato membro Lettonia 

Numero di riferimento dello Stato membro — 

Denominazione della regione (NUTS) Latvia 
Articolo 107, paragrafo 3, lettera a) 

Autorità che concede l'aiuto Ltd. ‘Latvian Guarantee agency’ 
Zigfrīda Anna Meierovica bulvāris 14, Rīga, LV-1050 
www.lga.lv 

Titolo della misura di aiuto Mezzanine Loans for Investments to Improve Competitiveness of En­
terprises
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Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

2.8.2011 Cabinet of Ministers Regulation No.614 ‘Regulations Regar­
ding Sub-activity 2.2.1.4.2 “Mezzanine Loans for Investments to Im­
prove Competitiveness of Enterprises” of the Supplement to the Ope­
rational Programme “Entrepreneurship and Innovations” ’ 
2.8.2011 Cabinet of Ministers Regulation No.613 ‘Regulations Regar­
ding Mezzanine Loans for Improving Competitiveness of Economic 
Operators’ 
Economics sectors, which cannot be supported under the scheme are 
listed in the Reg. Nr.613 

Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Durata 1.10.2011—31.12.2013 

Settore/i economico/i interessato/i Tutti i settori economici ammissibili a ricevere aiuti 

Tipo di beneficiario PMI,grande impresa 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

LVL 17,74 milioni 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (art. 5) Prestito agevolato 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari ERDF — LVL 10,67 milioni 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Regime 50 % 0 % 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://www.likumi.lv/doc.php?id=234581 

http://www.likumi.lv/doc.php?id=234580 

Numero di riferimento dell'aiuto di Stato SA.33635 (11/X) 

Stato membro Germania 

Numero di riferimento dello Stato membro — 

Denominazione della regione (NUTS) SACHSEN 
Articolo 107, paragrafo 3, lettera a), articolo 107, paragrafo 3, lettera c) 

Autorità che concede l'aiuto Sächsische Aufbaubank — Förderbank 
Pirnaische Strasse 9; D-01069 Dresden 
www.sab.sachsen.de 

Titolo della misura di aiuto Richtlinie des Sächsischen Staatsministeriums für Soziales und Verbrau­
cherschutz zur Förderung innovativer Ansätze im Bereich der Gesun­
dheitswirtschaft im Rahmen der Umsetzung des Operationellen Pro­
gramms des Freistaates Sachsen für den Europäischen Fonds für regio­
nale Entwicklung in der Förderperiode 2007 bis 2013 (EFRE-Richtlinie 
SMS, SächsABl. S. 1245) hier: Innovative Maßnahmen zur Steigerung 
der Energieeffizienz und zur Nutzung regenerativer Energien in Kran­
kenhäusern und Altenpflegeeinrichtungen
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Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

siehe Anlage 

Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Durata 9.9.2011—31.12.2015 

Settore/i economico/i interessato/i Servizi ospedalieri, Attività di assistenza infermieristica residenziale 

Tipo di beneficiario PMI,grande impresa 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

EUR 4,66 milioni 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (art. 5) Sovvenzione diretta 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari CCI-Nr.: 2007 DE 16 1 PO 004 — EUR 1,16 milioni 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Ricerca industriale [art. 31, par. 2, lettera b)] 80 % 20 % 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://www.revosax.sachsen.de/Details.do?sid=3691114755293 

Numero di riferimento dell'aiuto di Stato SA.33655 (11/X) 

Stato membro Germania 

Numero di riferimento dello Stato membro — 

Denominazione della regione (NUTS) DEUTSCHLAND 
Articolo 107, paragrafo 3, lettera a), articolo 107, paragrafo 3, lettera 
c), Zone non assistite, Zone miste 

Autorità che concede l'aiuto Bundesministerium für Umwelt, Naturschutz und Reaktorsicherheit 
Stresemannstraße 128 — 130 
10117 Berlin 
http://www.bmu.de 

Titolo della misura di aiuto Förderprogramm Optimierung der energetischen Biomassenutzung 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

Bekanntmachung über die Förderung von Forschung und Entwicklung 
zur klimaeffizienten Optimierung der energetischen Biomassenutzung 
Vom 17. August 2011 
Fundstelle: elektronischer Bundesanzeiger, Amtlicher Teil, Veröffentli­
chungsdatum 30.8.2011, eBAnz AT100 2011 B1 

Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Durata 17.8.2011—31.12.2014 

Settore/i economico/i interessato/i Tutti i settori economici ammissibili a ricevere aiuti
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Tipo di beneficiario PMI,grande impresa 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

EUR 6,00 milioni 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (art. 5) Sovvenzione diretta 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari — 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Aiuti per studi di fattibilità tecnica (art. 32) 75 % — 

Aiuti alle PMI per le spese connesse ai diritti 
di proprietà industriale (art. 33) 

50 % — 

Aiuti per la messa a disposizione di personale 
altamente qualificato (art. 37) 

500 000 EUR — 

Ricerca industriale [art. 31, par. 2, lettera b)] 50 % 20 % 

Sviluppo sperimentale (art. 31, par. 2, lettera 
c)) 

25 % 20 % 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://www.erneuerbare-energien.de/inhalt/41774/
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